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Αριθμός 525 
ΟΔΗΓΙΑ ΠΡΟΣ ΤΑ ΑΔΕΙΟΔΟΤΗΜΕΝΑ ΠΙΣΤΩΤΙΚΑ ΙΔΡΥΜΑΤΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗ ΤΗΣ ΙΚΑΝΟΤΗΤΑΣ ΚΑΙ 

ΚΑΤΑΛΛΗΛΟΤΗΤΑΣ ΜΕΛΩΝ ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΟΥ ΟΡΓΑΝΟΥ ΚΑΙ  
ΔΙΕΥΘΥΝΤΩΝ ΑΔΕΙΟΔΟΤΗΜΕΝΩΝ ΠΙΣΤΩΤΙΚΩΝ ΙΔΡΥΜΑΤΩΝ 

ΟΙ ΠΕΡΙ ΕΡΓΑΣΙΩΝ ΠΙΣΤΩΤΙΚΩΝ ΙΔΡΥΜΑΤΩΝ ΝΟΜΟΙ ΤΟΥ 1997 ΕΩΣ (ΑΡ. 4) ΤΟΥ 2013 
[66(I)/1997, 74(I)/1999, 94(Ι)/2000, 119(Ι)/2003, 4(Ι)/2004, 151(Ι)/2004, 231(Ι)/2004, 235(Ι)/2004, 20(Ι)/2005, 80(Ι)/2008, 

100(I)/2009, 123(I)/2009, 27(I)/2011, 104(I)/2011, 107(I)/2012, 14(I)/2013, 87(Ι) 2013,102(I) 2013,141(Ι)2013] 
_____________ 

Οδηγία δυνάμει των άρθρων 11(3Γ), 18 και 41 
 

66(I) του 1997 
74(I) του 1999 
94(Ι) του 2000 

119(Ι) του 2003 
4(Ι) του 2004 

151(Ι) του 2004 
231(Ι) του 2004 
235(Ι) του 2004 

20(Ι) του 2005 
80(Ι) του 2008 

100(I) του 2009 
123(I) του 2009 

27(I) του 2011 
104(I) του 2011 
107(I) του 2012 

14(I) του 2013 
87(Ι) του 2013 

102(I) του 2013 
141(Ι) του 2013. 

Η Κεντρική Τράπεζα, ασκώντας τις εξουσίες που της παρέχονται δυνάμει των άρθρων 11(3Γ),  
18 και 41 των περί Εργασιών Πιστωτικών Ιδρυμάτων Νόμων του 1997 έως (Αρ. 4) του 2013, 
εκδίδει την παρούσα Οδηγία προς τα Αδειοδοτημένα Πιστωτικά Ιδρύματα (ΑΠΙ).  

 ΜΕΡΟΣ Ι - ΓΕΝΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

Συνοπτικός  τίτλος. 1. Η παρούσα Οδηγία θα αναφέρεται ως η περί της Αξιολόγησης της Ικανότητας και 
Καταλληλότητας Μελών Διοικητικού Οργάνου και Διευθυντών των Αδειοδοτημένων Πιστωτικών 
Ιδρυμάτων Οδηγία του 2014. 

Ερμηνεία. 2.-(1) Στην παρούσα Οδηγία εκτός αν από το κείμενο προκύπτει διαφορετική έννοια- 

 



 

Παράρτημα 1. 
 

«ανεξάρτητο μέλος διοικητικού οργάνου» ή «ανεξάρτητο μέλος» σημαίνει το μέλος διοικητικού 
οργάνου που ικανοποιεί όλα τα κριτήρια που ορίζονται στο Παράρτημα 1· 

 
 

Επίσημη Εφημερίδα, 
Παράρτημα Τρίτο (Ι): 
8.8.2014 
(Κ.Δ.Π. 375/2014). 

«αντιπρόεδρος» σημαίνει το μέλος διοικητικού οργάνου ΑΠΙ που εκλέγεται από το εν λόγω 
διοικητικό όργανο ως αντιπρόεδρος αυτού και αναλαμβάνει τους ρόλους και αρμοδιότητες του 
προέδρου σε περίπτωση απουσίας αυτού σύμφωνα με τις πρόνοιες της περί Ρυθμίσεων 
Διακυβέρνησης και Διαχείρισης Οδηγίας του 2014∙ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Επίσημη Εφημερίδα, 
Παράρτημα Τρίτο (Ι): 
2.11.2012  
(Κ.Δ.Π. 428/2012). 

«αξιολογούμενα πρόσωπα» σημαίνει- 
(α) τα υποψήφια μέλη ή υπό επαναξιολόγηση διορισμένα μέλη διοικητικού οργάνου ΑΠΙ που 

συστάθηκε στη Δημοκρατία και των θυγατρικών του πιστωτικών ιδρυμάτων που συστάθηκαν σε 
τρίτη χώρα· 

(β) τους υποψήφιους διευθυντές ή υπό επαναξιολόγηση υφιστάμενους διευθυντές ΑΠΙ που 
συστάθηκε στη Δημοκρατία· 

(γ) τους υποψήφιους διευθυντές ή υπό επαναξιολόγηση υφιστάμενους διευθυντές 
υποκαταστημάτων πιστωτικών ιδρυμάτων που συστάθηκαν σε τρίτη χώρα και που λειτουργούν 
στη Δημοκρατία βάσει άδειας που χορηγήθηκε από την Κεντρική Τράπεζα σύμφωνα με το άρθρο 
4 του Νόμου∙ 

(δ) τα υποψήφια μέλη ή υπό επαναξιολόγηση διορισμένα μέλη του διοικητικού οργάνου 
χρηματοδοτικών εταιριών συμμετοχών και μεικτών εταιριών συμμετοχών, όπως ορίζονται στο 
άρθρο 2 του Νόμου, οι οποίες είναι μητρικές πιστωτικών ιδρυμάτων ή που ανήκουν σε 
χρηματοπιστωτικούς ομίλους ετερογενών δραστηριοτήτων στην περίπτωση που το υψηλότερο 
σύνολο ισολογισμού αποδίδεται στον τραπεζικό τομέα όπως αυτό υπολογίζεται σύμφωνα με τις 
διατάξεις της περί της Συμπληρωματικής Εποπτείας Αδειοδοτημένων Πιστωτικών Ιδρυμάτων 
που ανήκουν σε Χρηματοπιστωτικό Όμιλο Ετερογενών Δραστηριοτήτων Οδηγίας του 2012, ως 
εκάστοτε τροποποιείται ή αντικαθίσταται. 

 
Παράρτημα  2. 

«Ατομικό Ερωτηματολόγιο» σημαίνει το Ατομικό Ερωτηματολόγιο που επισυνάπτεται ως 
Παράρτημα 2 και το οποίο συμπληρώνεται από το υποψήφιο μέλος ή διευθυντή∙ 

 «εκτελεστικό μέλος διοικητικού οργάνου» σημαίνει μέλος διοικητικού οργάνου ΑΠΙ το οποίο 
έχει συνάψει σύμβαση εργοδότησης με το εν λόγω ΑΠΙ και ασκεί καθήκοντα διευθυντή αυτού∙  

 «μέλος διοικητικού οργάνου» ή «μέλος» σημαίνει φυσικό πρόσωπο που είναι μέλος 
διοικητικού οργάνου ΑΠΙ ή που έχει εξουσία να ασκεί ουσιαστικά τις ίδιες αρμοδιότητες σε σχέση 
με τη διεύθυνση του ΑΠΙ με εκείνες που ασκούνται από σύμβουλο εταιρίας και περιλαμβάνει 
πρόσωπο που κατέχει ειδική συμμετοχή στο μετοχικό κεφάλαιο του ΑΠΙ ή της μητρικής του 
εταιρίας και πρόσωπο σύμφωνα με τις οδηγίες ή διαταγές του οποίου τα μέλη διοικητικού 
οργάνου του ΑΠΙ ή οποιοσδήποτε από αυτούς ενεργεί.  Πρόσωπο που παρέχει στο ΑΠΙ υπό την 
επαγγελματική του ιδιότητα συμβουλές τις οποίες τα μέλη του διοικητικού οργάνου ακολουθούν 
δεν εμπίπτει στην έννοια μέλους διοικητικού οργάνου για τους σκοπούς της παρούσας Οδηγίας∙  

 
 «Νόμος» σημαίνει τους περί Εργασιών Πιστωτικών Ιδρυμάτων Νόμους του 1997 έως (Αρ. 4) 

του 2013, ως εκάστοτε τροποποιούνται ή αντικαθίστανται.  
 

«ουσιαστικός μέτοχος» σημαίνει πρόσωπο που κατέχει, άμεσα ή έμμεσα, ο ίδιος/η ίδια με 
τη/το σύζυγο του/της, τα ανήλικα παιδιά τους και τους γονείς τους συνολικό ποσοστό 20% ή 
περισσότερο των δικαιωμάτων ψήφου ή του μετοχικού κεφαλαίου εταιρίας. 

 «πιστωτική διευκόλυνση» έχει την έννοια που αποδίδεται στον όρο «χρηματοδοτικό άνοιγμα»  
από το εδάφιο (4) του άρθρου 11 του Νόμου. 

 «πρόεδρος» σημαίνει το μέλος διοικητικού οργάνου ΑΠΙ που έχει εκλεγεί ως πρόεδρος από το 
διοικητικό όργανο αυτού∙ 

 

 

 

 

«σημαντική επιχειρηματική σχέση» σημαίνει την επιχειρηματική σχέση με προμηθευτή αγαθών 
ή πάροχο υπηρεσιών, που ενέχει συνολική οικονομική συναλλαγή, σε ενοποιημένο επίπεδο, η 
οποία υπερβαίνει το ποσό των 100 χιλιάδων ευρώ ή ποσοστό της τάξης του 2% του 
ενοποιημένου κύκλου εργασιών του αμέσως προηγούμενου οικονομικού έτους του προμηθευτή, 
οποιοδήποτε από τα δύο είναι μικρότερο. Σημαντική επιχειρηματική σχέση έχουν επίσης και 
οργανισμοί που λαμβάνουν από το ΑΠΙ ή τον όμιλο στον οποίο ανήκει σημαντικές εισφορές 
(πέραν του 3% των ενοποιημένων εισοδημάτων του οργανισμού του αμέσως προηγούμενου 
οικονομικού έτους), και πάροχοι χρηματοοικονομικών, νομικών, λογιστικών και άλλων συναφών 
συμβουλευτικών υπηρεσιών, ανεξαρτήτως του ποσού αμοιβής για την εν λόγω υπηρεσία. 

 «συγγενικό άτομο» σημαίνει το/τη σύζυγο, τα παιδιά, τους γονείς, τα αδέλφια, τους γονείς 
του/της συζύγου και τα αδέλφια του/της συζύγου του αξιολογούμενου προσώπου. 
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 (2) Όροι που δεν ερμηνεύονται στην παρούσα Οδηγία έχουν την έννοια που τους αποδίδει ο 

Νόμος. 

Πεδίο εφαρμογής. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3.-(1)  Η παρούσα Οδηγία εφαρμόζεται από- 

(α) τα ΑΠΙ που συστάθηκαν στη Δημοκρατία, περιλαμβανομένων των θυγατρικών τους 
πιστωτικών ιδρυμάτων που συστάθηκαν σε τρίτη χώρα∙ 

(β) τα υποκαταστήματα πιστωτικών ιδρυμάτων που συστάθηκαν σε τρίτη χώρα και που 
λειτουργούν στη Δημοκρατία βάσει άδειας που χορηγήθηκε από την Κεντρική Τράπεζα σύμφωνα 
με το άρθρο 4 του Νόμου, όσον αφορά τους διευθυντές των υποκαταστημάτων αυτών∙ 

(γ) χρηματοδοτικές εταιρίες συμμετοχών και μεικτές εταιρίες συμμετοχών, όπως ορίζονται στο 
άρθρο 2 του Νόμου, οι οποίες είναι μητρικές πιστωτικών ιδρυμάτων ή που ανήκουν σε 
χρηματοπιστωτικούς ομίλους ετερογενών δραστηριοτήτων  στην περίπτωση που το υψηλότερο 
σύνολο ισολογισμού αποδίδεται στον τραπεζικό τομέα όπως αυτό υπολογίζεται σύμφωνα με τις 
διατάξεις της περί της Συμπληρωματικής Εποπτείας Αδειοδοτημένων Πιστωτικών Ιδρυμάτων 
που ανήκουν σε Χρηματοπιστωτικό Όμιλο Ετερογενών Δραστηριοτήτων Οδηγίας του 2012, ως 
εκάστοτε τροποποιείται ή αντικαθίσταται:   

Νοείται ότι όπου στην παρούσα Οδηγία αναφέρεται ο όρος ΑΠΙ περιλαμβάνονται και οι 
εταιρίες της υποπαραγράφου (3)(1)(γ). 

(2) Το ΑΠΙ οφείλει να διασφαλίζει ότι όλες οι σχετικές πρόνοιες της παρούσας Οδηγίας, 
εξαιρουμένων των προνοιών των παραγράφων 7, 8, 14, 17 και 18, εφαρμόζονται και στις 
περιπτώσεις υποψήφιων μελών ή διορισμένων μελών διοικητικού οργάνου θυγατρικών εταιριών 
αυτού των οποίων οι λειτουργίες αυτών αποτελούν αναπόσπαστο μέρος ή συνδέονται στενά με 
τις εργασίες πιστωτικού ιδρύματος, σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 13(3) του Νόμου. 

Σκοπός της 
παρούσας 
 Οδηγίας. 

4. Η παρούσα Οδηγία καθορίζει- 

(α) την πολιτική και διαδικασίες αξιολόγησης και επαναξιολόγησης της ικανότητας και της 
καταλληλότητας των αξιολογούμενων προσώπων∙ 

(β) τα κριτήρια αξιολόγησης της ικανότητας και της καταλληλότητας των αξιολογούμενων. 

(γ) τα μέτρα που εφαρμόζονται στις περιπτώσεις όπου μέλη ή διευθυντές ΑΠΙ κρίθηκαν ότι 
δεν είναι πλέον ικανά ή κατάλληλα.  

(δ) τα κριτήρια που καθιστούν μέλη διοικητικού οργάνου ανεξάρτητα (κριτήρια ανεξαρτησίας). 

 ΜΕΡΟΣ ΙΙ - ΕΥΘΥΝΕΣ ΑΔΕΙΟΔΟΤΗΜΕΝΩΝ ΠΙΣΤΩΤΙΚΩΝ ΙΔΡΥΜΑΤΩΝ 

Ευθύνες ΑΠΙ. 

 

5.-(1) Η αξιολόγηση της αρχικής και συνεχούς ικανότητας και καταλληλότητας των 
αξιολογούμενων προσώπων γίνεται από τα ΑΠΙ. 

 (2) Τηρουμένων των προνοιών της παρούσας Οδηγίας, τα ΑΠΙ οφείλουν κατά την αξιολόγηση 
αξιολογούμενων προσώπων να διασφαλίζουν ότι αυτά-  

(α) διαθέτουν την απαραίτητη εμπειρία, εξειδίκευση και γνώση για την εκπλήρωση των 
καθηκόντων και αρμοδιοτήτων τους και   

(β) ότι ενεργούν με ειλικρίνεια, αξιοπιστία και ακεραιότητα, χαρακτηριστικά τα οποία 
προωθούν την κουλτούρα συμμόρφωσης με το ρυθμιστικό πλαίσιο που διέπει τη λειτουργία των 
ΑΠΙ. 

 (3) Η επιτροπή ανάδειξης υποψηφίων (nominations committee) ή οποιοδήποτε άλλο 
αντίστοιχο όργανο του ΑΠΙ συμβάλλει στην υιοθέτηση των κατάλληλων εσωτερικών πολιτικών 
για την αξιολόγηση της ικανότητας και καταλληλότητας των αξιολογούμενων προσώπων 
σύμφωνα με την παράγραφο 6. 

 ΜΕΡΟΣ ΙΙΙ - ΕΣΩΤΕΡΙΚΗ ΠΟΛΙΤΙΚΗ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗ ΤΗΣ ΙΚΑΝΟΤΗΤΑΣ ΚΑΙ 
ΚΑΤΑΛΛΗΛΟΤΗΤΑΣ ΑΞΙΟΛΟΓΟΥΜΕΝΩΝ ΠΡΟΣΩΠΩΝ 

Εσωτερική  
πολιτική. 

 

6.-(1) Τα ΑΠΙ οφείλουν, σύμφωνα με την παρούσα Οδηγία και τις σχετικές απαιτήσεις της περί 
Ρυθμίσεων Διακυβέρνησης και Διαχείρισης Οδηγίας του 2014, ως εκάστοτε τροποποιείται ή 
αντικαθίσταται, να θεσπίσουν πολιτικές για την επιλογή και την αξιολόγηση της ικανότητας και 
καταλληλότητας προσώπου για διορισμό του ως μέλος και για την εργοδότηση ή προαγωγή 
προσώπου σε διευθυντή, έχοντας υπόψη τη φύση, την κλίμακα και την πολυπλοκότητα των 
εργασιών του AΠI, οι οποίες περιλαμβάνουν κατ’ ελάχιστον τα ακόλουθα ανάλογα με την 
περίπτωση-  

 (α) το αρμόδιο πρόσωπο/όργανο ή λειτουργία του AΠI για την αξιολόγηση. 
(β) την εσωτερική διαδικασία που εφαρμόζεται για την αξιολόγηση σύμφωνα με τις πρόνοιες 

της παραγράφου 7. 
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(γ) τα αναγκαία προσόντα και δεξιότητες που πρέπει να διαθέτει το αξιολογούμενο πρόσωπο 

ώστε να θεωρείται ότι διαθέτει την ενδεδειγμένη εμπειρία. 
(δ) τις πληροφορίες και τα στοιχεία τα οποία πρέπει να προσκομίζονται στο ΑΠΙ από το 

αξιολογούμενο πρόσωπο για σκοπούς αξιολόγησης∙ 
(ε) τα μέτρα που λαμβάνονται για το διορισμό υποψήφιου μέλους διοικητικού οργάνου ΑΠΙ 

από τους μετόχους  αυτού, διασφαλίζοντας ότι οι μέτοχοι ενημερώνονται μέσω της ιστοσελίδας 
του ΑΠΙ αλλά και σε έντυπη μορφή κατά τη γενική συνέλευση του ΑΠΙ, αναφορικά με- 

(i) τις απαιτήσεις της θέσης διορισμού, 
(ii) το σχετικό προφίλ του αξιολογούμενου προσώπου, και 
(iii) το γεγονός ότι ο διορισμός υπόκειται στη συγκατάθεση της Κεντρικής Τράπεζας. 

(στ) τις περιπτώσεις πραγματοποίησης επαναξιολόγησης της ικανότητας και καταλληλότητας 
μελών διοικητικού οργάνου ΑΠΙ και διευθυντών αυτού καθώς και τις προβλεπόμενες λειτουργίες 
για τον εντοπισμό τέτοιων περιπτώσεων, οι οποίες, μεταξύ άλλων, περιλαμβάνουν- 

(i) το αρμόδιο πρόσωπο ή όργανο του AΠI το οποίο διασφαλίζει ότι υπάρχουν επαρκή 
μέτρα για εντοπισμό των περιπτώσεων όπου απαιτείται η επαναξιολόγηση της 
ικανότητας και καταλληλότητας,  

(ii) την απαίτηση όπως τα διορισμένα μέλη και διευθυντές παρέχουν άμεσα ενημέρωση 
προς το ΑΠΙ σε περίπτωση οποιασδήποτε αλλαγής σε σχέση με τις πληροφορίες 
που έχουν  δοθεί στο Ατομικό  Ερωτηματολόγιο, 

(iii)   την απαίτηση όπως, σύμφωνα με την παράγραφο 17, τα διορισμένα μέλη ή 
διευθυντές παρέχουν στο ΑΠΙ, υπογραμμένες ετήσιες δηλώσεις με τις οποίες να 
γνωστοποιούν τυχόν αλλαγές ως προς τη συμμόρφωσή τους με τις πρόνοιες της 
παρούσας Οδηγίας.   

(η) τη διαδικασία αρχειοθέτησης της αξιολόγησης και επαναξιολόγησης της ικανότητας και 
καταλληλότητας καθώς και των σχετικών αποτελεσμάτων. 

(θ) τους τρόπους με τους οποίους το ΑΠΙ παρέχει, σε συνεχή βάση, στα μέλη και στους 
διευθυντές τη δυνατότητα επιμόρφωσης, σε περίπτωση όπου υπάρχουν συγκεκριμένες ανάγκες 
εκμάθησης και ανάπτυξης ικανοτήτων. 

 (2) H εσωτερική πολιτική του ΑΠΙ που περιγράφεται στην υποπαράγραφο (1) και τυχόν 
τροποποιήσεις αυτής, εγκρίνεται από το διοικητικό όργανο του ΑΠΙ. 

 (3)(α) Κάθε ΑΠΙ υποβάλει στην Κεντρική Τράπεζα, την εσωτερική του πολιτική, εντός έξι (6) 
μηνών από την ημερομηνία δημοσίευσης της παρούσας Οδηγίας στην Επίσημη Εφημερίδα της 
Δημοκρατίας.  

(β) Σε περίπτωση ουσιωδών τροποποιήσεων της εσωτερικής πολιτικής, τα ΑΠΙ υποβάλλουν 
την αναθεωρημένη εσωτερική πολιτική στην Κεντρική Τράπεζα, εντός ενός (1) μηνός από την 
ημερομηνία έγκρισής της τροποποιημένης εσωτερικής πολιτικής από το διοικητικό όργανο του 
ΑΠΙ. 

 ΜΕΡΟΣ ΙV - ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗΣ ΤΗΣ ΙΚΑΝΟΤΗΤΑΣ ΚΑΙ ΚΑΤΑΛΛΗΛΟΤΗΤΑΣ  

Διαδικασία 
αξιολόγησης από το 
ΑΠΙ και αξιοποίηση 
του Ατομικού 
Ερωτηματο-λογίου. 

 

 

7.-(1)(α) Τα ΑΠΙ αξιολογούν την ικανότητα και καταλληλότητα υποψήφιων μελών και 
διευθυντών βάσει της εσωτερικής πολιτικής του ΑΠΙ, τα κριτήρια αξιολόγησης που καθορίζονται 
στο Μέρος VI της παρούσας Οδηγίας, το Ατομικό Ερωτηματολόγιο και τις σχετικές απαιτήσεις 
της περί Ρυθμίσεων Διακυβέρνησης και Διαχείρισης Οδηγίας του 2014 ως εκάστοτε 
τροποποιείται ή αντικαθίσταται και τηρούν αρχείο της αξιολόγησης και των αποτελεσμάτων 
αυτής.  

(β) Κατά την αξιολόγηση της ικανότητας και καταλληλότητας υποψηφίων μελών, τα ΑΠΙ 
αξιολογούν την ικανότητα και καταλληλότητα του διοικητικού οργάνου σε συλλογικό επίπεδο.  
Αδυναμίες στη συνολική σύνθεση του διοικητικού οργάνου ή των επιτροπών του δεν πρέπει να 
οδηγούν κατ’ ανάγκη στο συμπέρασμα ότι ένα συγκεκριμένο υποψήφιο μέλος δεν είναι ικανό και 
κατάλληλο.  

 
 

Παράρτημα 2. 
 

(γ) Η διαδικασία αξιολόγησης από τα ΑΠΙ δύναται να αρχίζει από το στάδιο κατά το οποίο 
καταρτίζεται ο κατάλογος τελικής επιλογής (short list) των υποψηφίων για τη θέση. Τα ΑΠΙ ζητούν 
από τον κάθε υποψήφιο να συμπληρώσει Ατομικό Ερωτηματολόγιο ως το Παράρτημα 2. 

(δ) Τα ΑΠΙ οφείλουν να επαληθεύουν, στο μέτρο του δυνατού, την ορθότητα των 
πληροφοριών που περιέχονται στο Ατομικό Ερωτηματολόγιο και να διασφαλίζουν ότι, με βάση 
τις πληροφορίες που περιλαμβάνονται στο Ατομικό Ερωτηματολόγιο καθώς και οποιεσδήποτε 
άλλες πληροφορίες έχουν στην κατοχή τους, το αξιολογούμενο πρόσωπο κρίνεται ικανό και 
κατάλληλο. 

(ε) Σε περίπτωση που το ΑΠΙ ικανοποιηθεί ότι πρόσωπο το οποίο τέθηκε υπό διερεύνηση για 
σκοπούς πειθαρχικής ή νομικής διαδικασίας όπως αναφέρεται στο Ατομικό Ερωτηματολόγιο είναι 
κατάλληλο, οφείλει να αιτιολογήσει ειδικά την απόφασή του στην Κεντρική Τράπεζα. 
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(στ) Το ΑΠΙ βεβαιώνεται ότι δεν υπάρχουν, κατά τα δέκα (10) τελευταία χρόνια, χρονικά κενά 

στην καριέρα προσώπου που προορίζεται για τη θέση μέλους ή διευθυντή, για τα οποία δεν 
δόθηκαν στο Ατομικό Ερωτηματολόγιο ικανοποιητικές εξηγήσεις.  Εάν υπάρχουν χρονικά κενά 
και το ΑΠΙ επιθυμεί να συνεχίσει τη διαδικασία διορισμού, το ΑΠΙ αιτιολογεί την απόφασή του 
στην Κεντρική Τράπεζα. 

(ζ) Το ΑΠΙ οφείλει να λάβει συστατικές επιστολές από δύο άτομα τα οποία γνωρίζουν 
προσωπικά τις επαγγελματικές δραστηριότητες του υποψηφίου και μπορούν να δώσουν 
πληροφορίες για το χαρακτήρα και την ικανότητα του/της, η μία εκ των οποίων να είναι από τον 
πρόσφατο εργοδότη του υποψηφίου.  Εάν ο υποψήφιος είναι αυτοεργοδοτούμενος, τότε οι 
συστάσεις πρέπει να είναι από ευυπόληπτα πρόσωπα του χρηματοοικονομικού ή ευρύτερου 
επαγγελματικού τομέα. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(2)(α) Σε περίπτωση όπου το διοικητικό όργανο του ΑΠΙ προτίθεται να προβεί σε πρόταση 
προς πρόσωπο που έχει αξιολογηθεί και έχει κριθεί ικανό και κατάλληλο για διορισμό του ως 
μέλος στο διοικητικό όργανο, το ΑΠΙ οφείλει να ενημερώσει επαρκώς τον  υποψήφιο, μέσω 
επιστολής πρότασης, για τα εξής -   

(i) τα καθήκοντα, τις ευθύνες και τις υποχρεώσεις του∙ 

(ii) την αναμενόμενη συνεισφορά του∙ 

(iii) το χρόνο που αναμένεται να αφιερώνει για την επιτέλεση των καθηκόντων, ευθυνών 
και υποχρεώσεων του (για παράδειγμα σε συνεδριάσεις του συνόλου του διοικητικού 
οργάνου καθώς και της κάθε επιτροπής)∙ και  

(iv) το γεγονός ότι ο διορισμός του υπόκειται στην συγκατάθεση της Κεντρικής Τράπεζας.   

(β) Το εν λόγω πρόσωπο οφείλει να απαντήσει γραπτώς κατά πόσο αποδέχεται το διορισμό. 

(3) Το ΑΠΙ, αφού λάβει την απάντηση του υποψηφίου υποβάλει στην Κεντρική Τράπεζα το 
Ατομικό Ερωτηματολόγιο, πλήρως συμπληρωμένο και υπογεγραμμένο από το προτεινόμενο 
από το ΑΠΙ πρόσωπο, μαζί με γραπτή δήλωση του ΑΠΙ, βάσει του προσχεδίου δήλωσης που 
περιλαμβάνεται στο Ατομικό Ερωτηματολόγιο, με την οποία το ΑΠΙ δηλώνει ότι μετά από 
εσωτερική αξιολόγηση επιθυμεί να προχωρήσει στο διορισμό για τη συγκεκριμένη θέση, ότι έχει 
επαληθεύσει, στο μέτρο του δυνατού, την ορθότητα των πληροφοριών που περιέχονται στο 
Ατομικό Ερωτηματολόγιο και ότι ζητά τη συγκατάθεση της Κεντρικής Τράπεζας για τον 
προτεινόμενο διορισμό. 

Διαδικασία 
αξιολόγησης από 
 την Κεντρική 
Τράπεζα. 

8.-(1) Η Κεντρική Τράπεζα αφού παραλάβει όλα τα έγγραφα που αναφέρονται στην 
υποπαράγραφο (3) της παραγράφου 7 εξετάζει τον προτεινόμενο διορισμό και, μεταξύ άλλων, 
προβαίνει στην αξιολόγηση της ικανότητας και καταλληλότητας του προσώπου που προτείνεται 
για τη θέση μέλους ή διευθυντή, η οποία βασίζεται, κυρίως, στο Ατομικό Ερωτηματολόγιο και 
χωρίς να αποκλείεται η προσωπική συνέντευξη του προτεινόμενου από το ΑΠΙ προσώπου.  

 (2) Η Κεντρική Τράπεζα διεξάγει ελέγχους στο ΑΠΙ για να επαληθεύσει πληροφορίες που 
περιέχονται στο Ατομικό Ερωτηματολόγιο και δύναται να απαιτεί από τα αξιολογούμενα 
πρόσωπα να της παρέχουν κάθε δυνατή πληροφόρηση προς επαλήθευση των πληροφοριών 
που περιλαμβάνονται σε αυτό.   

(3) Η Κεντρική Τράπεζα δύναται για σκοπούς της διαδικασίας αξιολόγησης να επικοινωνεί και 
να ζητεί πληροφόρηση από-  

(α) άλλες αρμόδιες αρχές, οι οποίες περιλαμβάνουν, αλλά δεν περιορίζονται, στις ακόλουθες- 

(i) την Αστυνομία Κύπρου 

(ii) τον Έφορο Φόρου Εισοδήματος 

(iii) τον Έφορο Εταιριών 

(iv) την Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς Κύπρου 

 (v) τον Έφορο Ασφαλίσεων 

(vi) τις εποπτικές αρχές του χρηματοοικονομικού τομέα άλλων κρατών ή αστυνομικές 
αρχές άλλων κρατών 

(vii) άλλες κρατικές υπηρεσίες, 

(β) πιστωτικά ιδρύματα και 

(γ) υφιστάμενους και πρώην εργοδότες (όπου εφαρμόζεται). 

(4) Η Κεντρική Τράπεζα κατά τη διαδικασία αξιολόγησης λαμβάνει σοβαρά υπόψη, μεταξύ 
άλλων, τα ακόλουθα, τα οποία δύνανται να αποτελέσουν λόγους μη συγκατάθεσης για διορισμό 
αξιολογούμενου προσώπου-   
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(α) περιστατικά που δυνατό να θέτουν σε αμφιβολία την ακεραιότητα του χαρακτήρα ή την 

καταλληλότητα του αξιολογούμενου προσώπου, όπως για παράδειγμα η μη συμπερίληψη στο 
Ατομικό Ερωτηματολόγιο μιας φαινομενικά ασήμαντης παράβασης∙  

(β) τη χρονική περίοδο που έχει περάσει από τη διάπραξή παραβάσεων∙ 

(γ) περιπτώσεις κατά τις οποίες το αξιολογούμενο πρόσωπο παρεμπόδισε το έργο 
ερευνητικής επιτροπής ή παραπλάνησε δικαστήριο ή εποπτική αρχή ή επαγγελματικό σώμα∙ 

(δ) αναληθή ή παραπλανητικά στοιχεία, και η μη συμπερίληψη ουσιωδών πληροφοριών στο 
Ατομικό Ερωτηματολόγιο.   

(5) Η Κεντρική Τράπεζα δύναται, σε εξαιρετικές περιπτώσεις, να εξαιρέσει υποψήφιο 
διευθυντή από την υποχρέωση συμπλήρωσης και υποβολής Ατομικού Ερωτηματολογίου, αφού 
λάβει υπόψη τη φύση, την κλίμακα και την πολυπλοκότητα των εργασιών του ΑΠΙ καθώς και την 
οργανωτική δομή του ΑΠΙ.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(6) Προσωπικές συνεντεύξεις από την Κεντρική Τράπεζα δύναται να διεξαχθούν για την 
αξιολόγηση των ακόλουθων προσώπων-  

(α) πρόσωπα προτεινόμενα για διορισμό τους ως μέλη και διευθυντές και 

(β) υφιστάμενα μέλη και διευθυντές, κατά την επαναξιολόγηση τους, όταν γεγονότα ή 
περιστάσεις εγείρουν αμφιβολίες σχετικά με την ικανότητα και καταλληλότητα τους.  

(7) Η συνέντευξη αξιολογούμενου προσώπου αποτελεί εργαλείο για την αξιολόγηση των 
γνώσεων, της εμπειρίας και της εφαρμογής των δεξιοτήτων αυτού σε προηγούμενα 
επαγγέλματα, καθώς και του τρόπου με τον οποίο τα προσόντα του σχετίζονται με τις δεξιότητες 
και την εμπειρία των άλλων μελών.  Οι δεξιότητες που αξιολογούνται περιλαμβάνουν, μεταξύ 
άλλων, την αποφασιστικότητα, το στρατηγικό όραμα, την αντίληψη των κινδύνων, την ηγετική 
ικανότητα, την ανεξαρτησία του πνεύματος, τη δύναμη της πειθούς και την ικανότητα και 
προθυμία για συνεχή μάθηση και ανάπτυξη ικανοτήτων. 

(8) Η ομάδα συνέντευξης αποτελείται από ένα (1) εκτελεστικό μέλος του Διοικητικού 
Συμβουλίου της Κεντρικής Τράπεζας και προσωπικό της Κεντρικής Τράπεζας, που διορίζεται 
από το/τη Διοικητή. 

(9) Η Κεντρική Τράπεζα διεξάγει τη διαδικασία αξιολόγησης όπως αναφέρεται στην παρούσα 
παράγραφο εντός περιόδου τεσσάρων (4) μηνών από την ημερομηνία παραλαβής πλήρως 
συμπληρωμένου του Ατομικού Ερωτηματολογίου και όλων των σχετικών με αυτό πληροφοριών. 

 (10)(α) Σε περίπτωση που η Κεντρική Τράπεζα, κατά την κρίση της-  

(1) ικανοποιηθεί ότι το αξιολογούμενο πρόσωπο είναι ικανό και κατάλληλο και 

(2)  συγκατατεθεί στον προτεινόμενο διορισμό∙ 

ειδοποιεί, γραπτώς, το ενδιαφερόμενο ΑΠΙ, το οποίο δύναται να προχωρήσει στο διορισμό του 
αξιολογούμενου προσώπου. 

 (β) Σε περίπτωση που η Κεντρική Τράπεζα έχει επιφυλάξεις ως προς την ικανότητα ή/και την 
καταλληλότητα του αξιολογούμενου προσώπου, ο προτεινόμενος διορισμός δύναται να 
απορριφθεί και  η Κεντρική Τράπεζα παρέχει, γραπτώς, προς το ενδιαφερόμενο ΑΠΙ τους λόγους 
μη συγκατάθεσης για τον εν λόγω διορισμό. 

 (11) Αξιολογούμενο πρόσωπο που έχει απορριφθεί από την Κεντρική Τράπεζα δύναται να 
υποβάλει, γραπτώς, ένσταση προς την Επιτροπή Ενστάσεων της Κεντρικής Τράπεζας εντός 
δέκα (10) εργάσιμων ημερών από την ημερομηνία απόρριψης αυτού από την Κεντρική Τράπεζα.  
Η  Επιτροπή Ενστάσεων  διορίζεται από το Διοικητικό Συμβούλιο της Κεντρικής Τράπεζας.  

 ΜΕΡΟΣ V - ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑ ΕΠΑΝΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗΣ ΤΗΣ ΙΚΑΝΟΤΗΤΑΣ ΚΑΙ ΚΑΤΑΛΛΗΛΟΤΗΤΑΣ 
ΜΕΛΩΝ ΚΑΙ ΔΙΕΥΘΥΝΤΏΝ  

Συνεχείς 
υποχρεώσεις του 
ΑΠΙ ως προς την 
ικανότητα και 
καταλληλότητα. 

 

9.-(1) Η ικανότητα και καταλληλότητα ενός μέλους ή διευθυντή πρέπει να είναι συνεχής και 
δεν εξετάζεται από το ΑΠΙ μόνο κατά το διορισμό του προσώπου στη θέση μέλους ή διευθυντή 
αλλά και κατά τη διάρκεια του διορισμού.   

 

(2) Τα ΑΠΙ έχουν υποχρέωση να επαναξιολογούν την ικανότητα και καταλληλότητα των μελών 
και διευθυντών, βάσει των κριτηρίων αξιολόγησης που περιλαμβάνονται στο Μέρος VI της 
παρούσας Οδηγίας, όταν γεγονότα που έχουν μεσολαβήσει καθιστούν την επαναξιολόγηση 
αναγκαία προκειμένου να εξακριβωθεί η συνεχιζόμενη ικανότητα και καταλληλότητα του 
προσώπου και λαμβάνοντας υπόψη τις σχετικές απαιτήσεις της περί Ρυθμίσεων Διακυβέρνησης 
και Διαχείρισης Οδηγίας του 2014, ως εκάστοτε τροποποιείται ή αντικαθίσταται. 
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 (3) Η επαναξιολόγηση δύναται να περιορίζεται στην εξέταση κατά πόσο το πρόσωπο 

παραμένει ικανό και κατάλληλο με βάση τη βαρύτητα του γεγονότος που έχει μεσολαβήσει. 

 ΜΕΡΟΣ VI - ΚΡΙΤΗΡΙΑ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗΣ ΤΗΣ ΙΚΑΝΟΤΗΤΑΣ ΚΑΙ ΚΑΤΑΛΛΗΛΟΤΗΤΑΣ 

Γενικά κριτήρια 
αξιολόγησης. 

10.-(1) Κάθε μέλος διοικητικού οργάνου ενεργεί με ειλικρίνεια, ακεραιότητα και ανεξάρτητη 
βούληση ώστε να εκτιμά και να αμφισβητεί τις αποφάσεις των ανώτατων διοικητικών στελεχών 
όποτε αυτό χρειάζεται  και να επιβλέπει αποτελεσματικά και να παρακολουθεί τη λήψη των 
αποφάσεων από τη διοίκηση. 

 (2) Κατά την αξιολόγηση της ικανότητας και καταλληλότητας ενός αξιολογούμενου προσώπου, 
το ΑΠΙ εξετάζει όλες τις σχετικές παραμέτρους περιλαμβανομένων, χωρίς περιορισμό-  

 (α) τη φύση, την κλίμακα, την πολυπλοκότητα των εργασιών του ΑΠΙ και τις αρμοδιότητες 
της οικείας θέσης διορισμού∙ 

 (β) κατά πόσο το πρόσωπο έχει αποδείξει ότι είναι ικανό και έχει τη δυνατότητα να 
αναλάβει επιτυχώς τα καθήκοντα και τις ευθύνες που απορρέουν από το διορισμό∙ 

 (γ) κατά πόσο το πρόσωπο έχει επαρκείς γνώσεις και πείρα και κατανοεί τα καθήκοντα και 
τις ευθύνες που θα αναληφθούν∙ 

 (δ) κατά πόσο το πρόσωπο διαθέτει αξιοπιστία και καλή φήμη, ανεξάρτητα από τη φύση, 
την κλίμακα και την πολυπλοκότητα των εργασιών του ΑΠΙ∙ 

 (ε) κατά πόσο το πρόσωπο έχει την απαιτούμενη ευθυκρισία για την εκπλήρωση των 
υποχρεώσεων σχετικών με τη θέση στην οποία προτείνεται∙ και 

 (στ) κατά πόσο το πρόσωπο έχει γνώση και αντίληψη των σημαντικότερων κινδύνων που 
αντιμετωπίζει το ΑΠΙ. 

Αξιολόγηση 
κριτηρίων  
υπόληψης. 
 

11.-(1)(α) Το αξιολογούμενο πρόσωπο δύναται να θεωρηθεί ευυπόληπτο, εάν δεν υπάρχουν 
στοιχεία που να υποδηλώνουν το αντίθετο και εάν δεν συντρέχουν λόγοι που να γεννούν εύλογες 
αμφιβολίες όσον αφορά την υπόληψή του 

 (β) Το αξιολογούμενο πρόσωπο δεν δύναται να θεωρηθεί ευυπόληπτο, εάν η προσωπική ή 
επαγγελματική του συμπεριφορά εγείρει οποιανδήποτε ουσιώδη αμφιβολία σχετικά με την 
ικανότητα του να διασφαλίσει τη χρηστή και συνετή διαχείριση του ΑΠΙ. 

 (2) Κατά την αξιολόγηση της υπόληψης αξιολογούμενου προσώπου- 

(α) λαμβάνεται υπόψη τυχόν ποινικό ή σχετικό διοικητικό μητρώο, ανάλογα με τον τύπο της 
καταδικαστικής απόφασης ή της απαγγελθείσας κατηγορίας, ο βαθμός τυχόν ασκηθέντων 
ένδικων μέσων, η επιβληθείσα ποινή, το στάδιο που βρίσκεται τυχόν δικαστική διαδικασία και τα 
αποτελέσματα οποιωνδήποτε μέτρων αποκατάστασης.  Επίσης, εξετάζονται οι γενικότερες, 
περιλαμβανομένων των ελαφρυντικών, περιστάσεις κάτω από τις οποίες έχει διαπραχθεί το 
αδίκημα και η σοβαρότητα τυχόν σχετικών διοικητικών ή εποπτικών μέτρων, ο χρόνος που έχει 
παρέλθει και η συμπεριφορά του προσώπου μετά τη διάπραξη του αδικήματος καθώς και η 
συνάφεια του αδικήματος ή διοικητικού ή εποπτικού μέτρου με τη θέση διορισμού. 

 (β) εξετάζονται σωρευτικά οι συνέπειες συμβάντων ήσσονος σημασίας, τα οποία δεν θίγουν 
μεμονωμένα την υπόληψη ενός προσώπου, αλλά δύναται συνολικά να έχουν σημαντική 
επίπτωση. 

 (γ) λαμβάνονται υπόψη όλες οι διαθέσιμες σχετικές πληροφορίες υπό την επιφύλαξη τυχόν 
περιορισμών που επιβάλλουν οποιεσδήποτε κυπριακές νομοθεσίες και ανεξάρτητα από το 
κράτος στο οποίο έλαβαν χώρα οποιαδήποτε σχετικά γεγονότα. 

 (δ) ιδιαίτερη προσοχή δίνεται στους ακόλουθους παράγοντες, οι οποίοι ενδέχεται να γεννούν 
αμφιβολίες σχετικά την υπόληψη αξιολογούμενου προσώπου- 

 (i)  καταδίκη ή δίωξη για ποινικό αδίκημα σε οποιοδήποτε κράτος, και ειδικότερα-  
• αδικήματα σύμφωνα με νομοθεσίες που διέπουν την τραπεζική, 

χρηματοοικονομική, την ασφαλιστική δραστηριότητα και κάθε δραστηριότητα 
σχετική με κινητές αξίες ή που αφορούν τις αγορές κινητών αξιών ή μέσα 
πληρωμών, συμπεριλαμβανομένων νομοθεσιών έναντι νομιμοποίησης εσόδων 
από παράνομες δραστηριότητες, τη χειραγώγηση της αγοράς ή παράνομης 
αξιοποίησης εσωτερικών εμπορικών πληροφοριών για κερδοσκοπία στο 
χρηματιστήριο (insider dealing) και την τοκογλυφία, 

• αδικήματα που ενέχουν δόλο ή έλλειψη τιμιότητας, απάτης ή οικονομικά εγκλήματα, 

• φορολογικά αδικήματα, 

• άλλα αδικήματα σύμφωνα με νομοθεσίες που αφορούν τις εταιρίες, την πτώχευση, 
την αφερεγγυότητα ή την προστασία των καταναλωτών· 
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 (ii)  σχετικές εν εξελίξει ή παλαιότερες έρευνες ή/και ενέργειες επιβολής του νόμου σχετικά 

με το αξιολογούμενο πρόσωπο ή επιβολή διοικητικών κυρώσεων λόγω μη 
συμμόρφωσης με νομοθετικές διατάξεις που διέπουν τραπεζικές, χρηματοπιστωτικές, 
ασφαλιστικές δραστηριότητες ή δραστηριότητες σχετικές με κινητές αξίες ή που 
αφορούν τις αγορές κινητών αξιών, κινητές αξίες ή μέσα πληρωμής, ή οποιανδήποτε 
νομοθεσία για τις χρηματοπιστωτικές υπηρεσίες· 

 (iii) συναφείς εν εξελίξει ή παλαιότερες έρευνες ή/και πράξεις επιβολής του νόμου από 
οποιονδήποτε άλλο ρυθμιστικό ή επαγγελματικό φορέα λόγω μη συμμόρφωσης προς 
οποιανδήποτε σχετική διάταξη. 

 (ε) λαμβάνονται υπόψη παράγοντες σχετικά με την ευπρέπεια του αξιολογούμενου 
προσώπου σε παλαιότερες επιχειρηματικές συναλλαγές όπως-  

(i) τυχόν στοιχεία που αποδεικνύουν ότι το πρόσωπο δεν ενήργησε με διαφάνεια, 
ειλικρίνεια και διάθεση συνεργασίας με τις εποπτικές ή ρυθμιστικές αρχές, 

(ii) άρνηση χορήγησης από ρυθμιστικό ή κρατικό φορέα εγγραφής, έγκρισης, ιδιότητας 
μέλους ή άδειας άσκησης εργασίας, επιχειρηματικής δραστηριότητας ή επαγγέλματος, 
ή ανάκληση, αφαίρεση ή καταγγελία κάθε τέτοιας εγγραφής, έγκρισης, ιδιότητας μέλους 
ή άδειας, ή απομάκρυνση, 

(iii) τους λόγους απομάκρυνσης από θέση απασχόλησης ή οποιανδήποτε θέση 
εμπιστοσύνης, καταπιστευματική σχέση ή παρόμοια κατάσταση, ή τυχόν αίτημα 
παραίτησης από οποιανδήποτε τέτοια θέση, και 

(iv) απομάκρυνση από διευθυντική θέση επιχείρησης βάσει απόφασης αρμόδιας αρχής. 

 (στ) εξετάζονται τυχόν επιπτώσεις των ακόλουθων καταστάσεων όσον αφορά τις 
παρελθούσες και τις εν εξελίξει επιχειρηματικές επιδόσεις και η οικονομική ευρωστία του 
αξιολογούμενου προσώπου-  

(i)  καταχώριση στον κατάλογο αναξιόπιστων οφειλετών ή σε οποιαδήποτε αρνητικά μητρώα 
τέτοιου είδους, ο οποίος καταρτίζεται από αναγνωρισμένο φορέα αξιολόγησης της 
πιστοληπτικής ικανότητας ιδιωτών, εφόσον υπάρχει, 

(ii)  οικονομικές και επιχειρηματικές επιδόσεις των εταιρειών που ανήκαν στο αξιολογούμενο 
πρόσωπο ή τις οποίες διηύθυνε το αξιολογούμενο πρόσωπο ή στις οποίες το 
αξιολογούμενο πρόσωπο είναι ή ήταν ουσιαστικός μέτοχος, λαμβάνοντας, ιδιαιτέρως, 
υπόψη οποιανδήποτε διαδικασία εξυγίανσης, πτώχευσης ή εκκαθάρισης ή διαχείρισης 
και κατά πόσον και με ποιον τρόπο το αξιολογούμενο πρόσωπο συνέβαλε στην 
κατάσταση που οδήγησε στην κίνηση της σχετικής διαδικασίας, 

(iii) κήρυξη προσωπικής πτώχευσης, και 
(iv) αγωγές αστικού δικαίου, διοικητικές ή ποινικές διαδικασίες, μεγάλες επενδύσεις ή 

ανοίγματα και ληφθέντα δάνεια, στο βαθμό που έχουν σημαντική επίπτωση στην 
οικονομική ευρωστία του αξιολογούμενου προσώπου.  

 (ζ) διερευνώνται περιπτώσεις όπου το αξιολογούμενο πρόσωπο παρέλειψε συστηματικά να 
εκπληρώσει  προσηκόντως σοβαρές οφειλές του προς οποιοδήποτε κράτος ή αν έχει από δική 
του υπαιτιότητα προκαλέσει οικονομική ζημιά σε τρίτους. και 

 (η) διερευνώνται περιπτώσεις όπου αξιολογούμενο πρόσωπο διηύθυνε ή κατείχε ή κατέχει 
σημαντικό μερίδιο σε οντότητα που καταδικάστηκε από δικαστήριο για ποινικό αδίκημα ή 
λήφθηκαν εναντίον αυτής πειθαρχικά μέτρα από κρατική ή άλλη αρμόδια εποπτική αρχή ή 
παρέλειψε να εκπληρώσει σοβαρές οφειλές της προς το κράτος.   

Αξιολόγηση 
κριτηρίων 
 εμπειρίας. 

 

12.-(1) Κατά την αξιολόγηση της εμπειρίας αξιολογούμενου προσώπου το ΑΠΙ οφείλει να 
εξετάσει- 

(α) τη θεωρητική πείρα που επιτεύχθηκε μέσω εκπαίδευσης και επιμορφωτικής κατάρτισης 
και 

(β) την πρακτική πείρα που αποκτήθηκε από προηγούμενα επαγγέλματα, 
λαμβάνοντας υπόψη τις δεξιότητες και τις γνώσεις, οι οποίες αποκτήθηκαν και επιδεικνύονται 
στην επαγγελματική συμπεριφορά του αξιολογούμενου προσώπου. 

 

 

 

 

(2) Κατά την αξιολόγηση της θεωρητικής πείρας αξιολογούμενου προσώπου- 
(α) ιδιαίτερη προσοχή δίνεται στο επίπεδο και στο αντικείμενο της εκπαίδευσης του και κατά 

πόσο σχετίζεται με τον τραπεζικό και χρηματοοικονομικό τομέα ή άλλους συναφείς τομείς∙ η 
εκπαίδευση σε τομείς όπως οι τραπεζικές και χρηματοοικονομικές εργασίες, τα οικονομικά, το 
δίκαιο, η διοίκηση, η εποπτεία του χρηματοπιστωτικού τομέα και οι ποσοτικές μέθοδοι δύναται, 
γενικά, να θεωρείται ότι σχετίζεται με τραπεζικές και χρηματοοικονομικές υπηρεσίες∙ 

 (β) το ΑΠΙ βεβαιώνεται ότι οποιοδήποτε υποψήφιο μέλος είναι απόφοιτος τριτοβάθμιας 
εκπαίδευσης ή κάτοχος αναγνωρισμένου επαγγελματικού τίτλου σχετικού με χρηματοοικονομικά 
θέματα. 
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 (3)  Κατά την αξιολόγηση της πρακτικής πείρας αξιολογούμενου προσώπου- 

(α) διενεργείται ενδελεχής ανάλυση της πρακτικής πείρας του αξιολογούμενου προσώπου και 
των γνώσεων που αποκτήθηκαν από προηγούμενα επαγγέλματα σε σχέση με τη φύση, την 
κλίμακα και την πολυπλοκότητα της επιχειρηματικής δραστηριότητας του αξιολογούμενου 
προσώπου και τα καθήκοντα που ασκούσε στο πλαίσιο αυτής. 

 (β) ιδιαίτερη προσοχή πρέπει να δίνεται στην πρακτική πείρα η οποία να αποδεικνύει ότι το 
αξιολογούμενο πρόσωπο κατέχει γνώσεις αναφορικά με ένα ευρύ φάσμα του 
χρηματοοικονομικού τομέα ή/και εργασίες πιστωτικού ιδρύματος όπως- 

(i)  κεφαλαιαγορές. 
(ii)  κανονιστικό πλαίσιο και απαιτήσεις. 
(iii) στρατηγικός σχεδιασμός και κατανόηση της επιχειρηματικής στρατηγικής ή του 

επιχειρηματικού σχεδίου πιστωτικών ιδρυμάτων και υλοποίηση αυτών. 
(iv) κατανόηση και διαχείριση των κινδύνων ενός πιστωτικού ιδρύματος (προσδιορισμός, 

αξιολόγηση, παρακολούθηση, έλεγχος και αντιστάθμιση των κύριων κατηγοριών 
κινδύνου που αντιμετωπίζει ένα πιστωτικό ίδρυμα) . 

(v) αξιολόγηση της αποτελεσματικότητας των διαδικασιών ενός πιστωτικού ιδρύματος, 
δημιουργία αποτελεσματικής διακυβέρνησης, εποπτείας και ελέγχων. και 

(vi) ερμηνεία των χρηματοοικονομικών στοιχείων ενός πιστωτικού ιδρύματος, εντοπισμός 
των βασικών προβλημάτων βάσει των εν λόγω στοιχείων και των κατάλληλων ελέγχων 
και μέτρων. 

 (4)(α) Σε περίπτωση που το αξιολογούμενο πρόσωπο προτείνεται για τη θέση του προέδρου 
ή αντιπροέδρου διοικητικού οργάνου ΑΠΙ, ιδιαίτερη βαρύτητα θα πρέπει να δίνεται, κατά την 
αξιολόγησή του, στις γνώσεις που αναφέρονται στην υποπαράγραφο (3)(β).  Το ΑΠΙ διασφαλίζει 
ότι ο πρόεδρος διοικητικού οργάνου αυτού κατέχει επαρκή και τέτοια εμπειρία προκειμένου να 
μπορεί να αντεπεξέλθει όλων των καθηκόντων του όπως καθορίζονται στην περί Ρυθμίσεων 
Διακυβέρνησης και Διαχείρισης Οδηγία του 2014, ως εκάστοτε τροποποιείται ή αντικαθίσταται. 

 (β) Σε περίπτωση που το αξιολογούμενο πρόσωπο προτείνεται για τη θέση του προέδρου της 
Επιτροπής Ελέγχου ή προέδρου της Επιτροπής Διαχείρισης Κινδύνων, πέραν των απαιτήσεων 
της υποπαραγράφου (2)(β), πρέπει να κατέχει επαρκή εμπειρία σε συναφή θέματα της 
Επιτροπής που θα προεδρεύει όπως καθορίζονται στην περί Ρυθμίσεων Διακυβέρνησης και 
Διαχείρισης Οδηγία του 2014, ως εκάστοτε τροποποιείται ή αντικαθίσταται. 

 (γ) Σε περίπτωση που το αξιολογούμενο πρόσωπο προτείνεται για τη θέση εκτελεστικού 
μέλους πρέπει να διαθέτει επαρκή πρακτική πείρα διευθυντικού στελέχους για εύλογο χρονικό 
διάστημα.  Βραχυχρόνιες ή προσωρινές θέσεις δύναται να ληφθούν υπόψη κατά την αξιολόγηση 
αλλά δεν επαρκούν για να θεωρηθεί ότι το εν λόγω πρόσωπο διαθέτει επαρκή πρακτική πείρα. Η 
πρακτική πείρα που αποκτήθηκε από προηγούμενες θέσεις αξιολογείται, ιδίως, σε σχέση με τα 
ακόλουθα- 

(i)   διάρκεια υπηρεσίας∙ 
(ii) φύση και πολυπλοκότητα της επιχείρησης στην οποία κατείχε τη θέση, 

περιλαμβανομένης της οργανωτικής δομής της∙ 
(iii)  εύρος αρμοδιοτήτων, εξουσιών λήψης αποφάσεων και ευθυνών∙ 
(iv) τεχνικές γνώσεις που αποκτήθηκαν μέσω της θέσης σχετικά με τις εργασίες ενός 

πιστωτικού ιδρύματος και κατανόηση των κινδύνων που αντιμετωπίζει το πιστωτικό 
ίδρυμα∙ και 

(v)  αριθμός υφισταμένων. 

 (δ) Σε περίπτωση που το αξιολογούμενο πρόσωπο προτείνεται για τη θέση μη εκτελεστικού 
μέλους πρέπει να διαθέτει επαρκή πείρα η οποία  μπορεί να αποκτήθηκε από  ακαδημαϊκές, 
διοικητικές ή άλλες θέσεις ή/και μέσα από τη διοίκηση και την επίβλεψη ή/και την κατοχή ελέγχου 
σε χρηματοοικονομικό ίδρυμα ή άλλη επιχείρηση.  Το ΑΠΙ θα πρέπει να ικανοποιηθεί ότι το 
αξιολογούμενο πρόσωπο έχει αποδείξει ότι έχει ή θα είναι σε θέση να αποκτήσει τις τεχνικές 
γνώσεις για να κατανοεί τις εργασίες και  τούς κινδύνους που αντιμετωπίζει το  ΑΠΙ.    

Αξιολόγηση 
κριτηρίων  
διακυβέρνησης. 

 

13.-(1) Κατά την αξιολόγηση της ικανότητας και καταλληλότητας υποψήφιου μέλους, 
εξετάζονται κριτήρια για την αποτελεσματική λειτουργία του διοικητικού οργάνου, μεταξύ άλλων, 
περιλαμβανομένων-  

(α) των δυνητικών συγκρούσεων συμφερόντων∙ 
(β) της δυνατότητας αφιέρωσης επαρκούς χρόνου στα καθήκοντα της θέσης διορισμού∙ 
(γ) της συνολικής σύνθεσης του διοικητικού οργάνου∙ 
(δ) των συλλογικών γνώσεων και της πείρας που απαιτούνται∙ και  
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(ε) της ικανότητάς του να εκτελεί τα καθήκοντά του ανεξάρτητα, χωρίς να επηρεάζεται με 

αθέμιτο τρόπο από άλλα πρόσωπα. 
 

(2) Σε περίπτωση που το προτεινόμενο από το ΑΠΙ πρόσωπο για τη θέση μέλους διοικητικού 
οργάνου ή διευθυντή του ΑΠΙ, είναι επίσης μέλος διοικητικού συμβουλίου ενός ή περισσότερων 
οντοτήτων ή διευθυντής ενός ή περισσότερων οντοτήτων, το ΑΠΙ διασφαλίζει ότι ο προτεινόμενος 
διορισμός δεν είναι ασυμβίβαστος με τις άλλες θέσεις που κατέχει το εν λόγω πρόσωπο και δεν 
δημιουργεί σύγκρουση συμφερόντων.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Επίσημη  
Εφημερίδα  
της ΕΕ: 
L176,27.6.2013,  
σ. 1. 

 

(3)(α) Στον αριθμό των θέσεων σε διοικητικά συμβούλια που μπορεί να κατέχει ταυτόχρονα 
ένα μέλος διοικητικού οργάνου, λαμβάνονται υπόψη οι ιδιαίτερες συνθήκες και η φύση, το 
μέγεθος και η πολυπλοκότητα των δραστηριοτήτων του ΑΠΙ.  Εξαιρουμένης της περίπτωσης 
κατά την οποία εκπροσωπούν τη Δημοκρατία, τα μέλη διοικητικού οργάνου ΑΠΙ το οποίο είναι 
σημαντικό από πλευράς του μεγέθους του, της εσωτερικής του οργάνωσης και της φύσεως, του 
πεδίου εφαρμογής και της πολυπλοκότητας των δραστηριοτήτων του δεν κατέχουν περισσότερες 
της μιας εκ του ακόλουθου συνδυασμού θέσεων σε διοικητικά συμβούλια ταυτόχρονα- 

(i) μία θέση εκτελεστικού μέλους διοικητικού συμβουλίου και δύο θέσεις μη εκτελεστικού 
μέλους διοικητικού συμβουλίου, ή 

(ii) τέσσερις θέσεις μη εκτελεστικού μέλους διοικητικού συμβουλίου. 
(β) Τηρουμένων των διατάξεων της παραγράφου 12(1)(β) και για τους σκοπούς της 

υποπαραγράφου (α), τα ακόλουθα υπολογίζονται ως μία θέση μέλους διοικητικού συμβουλίου-  
(i) θέσεις εκτελεστικού ή μη εκτελεστικού μέλους διοικητικού συμβουλίου που κατέχονται 

εντός του ιδίου ομίλου ή 
(ii) θέσεις εκτελεστικού ή μη εκτελεστικού μέλους διοικητικού συμβουλίου στο πλαίσιο-  

• ιδρυμάτων που είναι μέλη του ίδιου θεσμικού συστήματος προστασίας, εφόσον 
πληρούνται οι προϋποθέσεις που καθορίζονται στο άρθρο 108 παράγραφος 7 του 
Kανονισμού (ΕΕ) αριθ. 575/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου της 26ης Ιουνίου 2013 σχετικά με τις απαιτήσεις προληπτικής 
εποπτείας για πιστωτικά ιδρύματα και επιχειρήσεις επενδύσεων και την 
τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 648/2012, ή 

• επιχειρήσεων (συμπεριλαμβανομένων μη χρηματοοικονομικών οντοτήτων) στις 
οποίες το ίδρυμα κατέχει ποσοστό ελέγχου. 

(γ) Οι θέσεις μέλους διοικητικού συμβουλίου σε οργανισμούς που δεν επιδιώκουν πρωτίστως 
εμπορικούς στόχους δεν λαμβάνονται υπόψη για τους σκοπούς της παρούσας υποπαραγράφου. 

(δ) Η Κεντρική Τράπεζα δύναται, σε εξαιρετικές περιπτώσεις και λαμβάνοντας υπόψη τη φύση 
και την πολυπλοκότητα των δραστηριοτήτων του ΑΠΙ, να επιτρέπει σε μέλη του διοικητικού 
οργάνου να διατηρούν μια πρόσθετη θέση μη εκτελεστικού μέλους διοικητικού συμβουλίου.   

Παράρτημα 1. 

Παράρτημα 1. 

(4)(α) Κατά την αξιολόγηση της ανεξαρτησίας ενός μέλους, λαμβάνονται υπόψη όλα τα 
κριτήρια που αναφέρονται στο Παράρτημα 1 της παρούσας Οδηγίας. 

(β) Ανεξαρτήτως ικανοποίησης όλων των κριτηρίων του Παραρτήματος 1 της παρούσας 
Οδηγίας από το υποψήφιο μέλος, η Κεντρική Τράπεζα δύναται, λαμβάνοντας υπόψη άλλα 
στοιχεία και πληροφορίες που  κατέχει, να μη θεωρήσει το υποψήφιο μέλος ως ανεξάρτητο. 

(γ) Σε περίπτωση κατά την οποία οποιοδήποτε από τα κριτήρια του Παραρτήματος 1 δεν 
τηρείται και το ΑΠΙ κρίνει ότι το αξιολογούμενο πρόσωπο μπορεί να θεωρηθεί ως ανεξάρτητο 
μέλος, τότε οφείλει να δώσει πληροφορίες και επεξηγήσεις στην Κεντρική Τράπεζα καθώς και να 
δηλώσει τους παράγοντες οι οποίοι πρέπει να ληφθούν υπόψη κατά την αξιολόγηση της 
ανεξαρτησίας του/της από την Κεντρική Τράπεζα. 

 ΜΕΡΟΣ VII - ΠΟΙΚΙΛΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

Προσωρινή 
Απουσία 
διευθυντή. 

14.-(1) Οι διατάξεις της παρούσας Οδηγίας εφαρμόζονται και σε αντικαταστάτες διευθυντών 
όταν οι τελευταίοι αδυνατούν να εκτελέσουν προσωρινά τα καθήκοντά τους και όταν η διάρκεια 
απουσίας του διευθυντή υπερβαίνει τους έξι (6) μήνες.   

 (2) Το ΑΠΙ υποβάλλει στην Κεντρική Τράπεζα πλήρως συμπληρωμένο το Ατομικό 
Ερωτηματολόγιο εντός είκοσι (20) ημερολογιακών ημερών από την ημερομηνία κατά την οποία ο 
αντικαταστάτης αναλαμβάνει τα καθήκοντα του διευθυντή. Η Κεντρική Τράπεζα αποφασίζει επί 
του προσωρινού διορισμού εντός δεκαπέντε (15) ημερολογιακών ημερών από την ημερομηνία 
λήψης του πλήρως συμπληρωμένου Ατομικού Ερωτηματολογίου. 

 (3) Ο αντικαταστάτης του διευθυντή δύναται να εκτελεί τα καθήκοντα και αρμοδιότητες του 
διευθυντή για την περίοδο που λήγει είτε κατά την ημερομηνία που η Κεντρική Τράπεζα 
ανακοινώνει την απόφασή της επί του προτεινόμενου διορισμού σε περίπτωση απόρριψης 
του/της από την Κεντρική Τράπεζα, είτε κατά την ημέρα της επιστροφής του πρώτου διευθυντή, 
όποιο από τα δύο ισχύει. 
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Τερματισμός 
διορισμού. 

15.-(1) Τα ΑΠΙ γνωστοποιούν, γραπτώς, στην Κεντρική Τράπεζα, όταν ο διορισμός ενός, 
σχετικού με την παρούσα Οδηγία, προσώπου τερματίζεται, εξηγώντας τους λόγους. 

 
 
 

Παράρτημα 3. 

(2) Στις περιπτώσεις μη προγραμματισμένης αποχώρησης ενός μέλους, το εν λόγω μέλος 
υποχρεούται, κατά την ημέρα αποχώρησής του/της από το ΑΠΙ ή σε εύλογο χρονικό διάστημα 
μετέπειτα της αποχώρησης του, να συμπληρώσει και να υποβάλει προσωπικά στην Κεντρική 
Τράπεζα, το έντυπο που περιλαμβάνεται στο Παράρτημα 3 της παρούσας Οδηγίας. 

Λήψη 
Διορθωτικών 
 μέτρων. 

16.- (1) Εάν η επαναξιολόγηση από το ΑΠΙ καταλήγει στη διαπίστωση ότι ένα μέλος δεν είναι 
πλέον ικανό και κατάλληλο, το ΑΠΙ λαμβάνει τα ενδεδειγμένα διορθωτικά μέτρα και ταυτόχρονα 
ενημερώνει την Κεντρική Τράπεζα. 

 
 
 
 
 

(2) Κατά τη λήψη μέτρων, το ΑΠΙ πρέπει να εξετάζει τη συγκεκριμένη περίπτωση και τις 
αδυναμίες του μέλους.  Τα ενδεδειγμένα μέτρα δύναται να περιλαμβάνουν, αλλά δεν 
περιορίζονται, στα ακόλουθα-  

(α) την αντικατάσταση του μέλους ή των μελών∙ 
(β) την ανακατανομή των αρμοδιοτήτων μεταξύ μελών∙ και  
(γ) την κατάρτιση μεμονωμένων μελών ή του συνόλου του διοικητικού οργάνου, ώστε να 

διασφαλίζεται η επάρκεια των συλλογικών προσόντων και της συλλογικής εμπειρίας 
του. 

 

 (3) Εάν η επαναξιολόγηση από το ΑΠΙ καταλήγει στη διαπίστωση ότι ένας διευθυντής δεν είναι 
ικανός και κατάλληλος, το ΑΠΙ πρέπει να λάβει τα ενδεδειγμένα μέτρα. 

 (4) Σε περίπτωση όπου, κατά την κρίση της Κεντρικής Τράπεζας, τα μέτρα του ΑΠΙ που έχουν 
ληφθεί σύμφωνα με τις υποπαραγράφους (1) έως (3) είναι ανεπαρκή, η Κεντρική Τράπεζα 
δύναται να επιβάλλει η ίδια κατάλληλα διορθωτικά μέτρα. 

Υποβολή 
πρόσθετων 
στοιχείων. 

17.-(1) Τα ΑΠΙ υποχρεούνται να ζητούν από κάθε μέλος ή διευθυντή, όπως υπογράφουν 
ετήσια δήλωση, με την οποία να γνωστοποιούν τυχόν αλλαγές ως προς τη συμμόρφωσή τους με 
τις πρόνοιες της παρούσας Οδηγίας.  Η δήλωση πρέπει να υποβάλλεται στο Γραμματέα του 
διοικητικού οργάνου μέχρι την 31η Ιανουαρίου έκαστου έτους. 

 
(2) Η Κεντρική Τράπεζα δύναται να ελέγχει αυτές τις δηλώσεις κατά τους εποπτικούς ελέγχους 

των ΑΠΙ που διενεργεί.  

 (3) Το ΑΠΙ υποχρεούται να γνωστοποιεί όλες τις ουσιαστικές αλλαγές ως προς τη 
συμμόρφωση μελών και διευθυντών με τις πρόνοιες της παρούσας Οδηγίας στην Κεντρική 
Τράπεζα, ειδικά όταν αφορούν τα κριτήρια ικανότητας και καταλληλότητας, τα κριτήρια 
ανεξαρτησίας και επαρκούς χρόνου για άσκηση των καθηκόντων τους,  εντός επτά (7) 
ημερολογιακών ημερών από την ημερομηνία υποβολής τους στο Γραμματέα του ΑΠΙ. 

 

Παράρτημα 4. 

 

 
 

(4) Τα ΑΠΙ που έχουν συσταθεί στη Δημοκρατία υποχρεούνται να υποβάλλουν στην Κεντρική 
Τράπεζα, μέχρι την 31η Ιουλίου εκάστου έτους, κατάλογο, προσχέδιο του οποίου επισυνάπτεται 
στο Παράρτημα 4, με ημερομηνία αναφοράς την 30ή Ιουνίου, στον οποίο περιλαμβάνονται τα 
ονόματα όλων των μελών του διοικητικού οργάνου, των μελών των επιτροπών του διοικητικού 
οργάνου και των διευθυντών του ΑΠΙ και των θυγατρικών του πιστωτικών ιδρυμάτων που 
συστάθηκαν σε τρίτη χώρα καθώς και όλων των υποκαταστημάτων του εκτός της Δημοκρατίας.  

Εκπροσώπηση 
εργαζομένων στο 
διοικητικό όργανο. 

18. Η παρούσα Οδηγία δεν θίγει τις διατάξεις σχετικά με την εκπροσώπηση των εργαζομένων 
στο διοικητικό όργανο όπως προβλέπεται από το κυπριακό δίκαιο. 

Κατάργηση 
Οδηγίας. 
Επίσημη Εφημερίδα, 
Παράρτημα Τρίτο (Ι): 
10.11.2006 
30.3.2007 
(ΚΔΠ 427/2006 
ΚΔΠ 147/2006). 

19. Η περί της Ικανότητας και Καταλληλότητας (Κριτήρια Αξιολόγησης) των Συμβούλων και των 
Διευθυντών Τραπεζών Οδηγία του 2006 καταργείται. 

Έναρξη ισχύος. 20. Οι πρόνοιες της παρούσας Οδηγίας τίθενται σε ισχύ από την ημερομηνία δημοσίευσής της 
στην Επίσημη Εφημερίδα της Δημοκρατίας. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 1 

ΚΡΙΤΗΡΙΑ ΑΝΕΞΑΡΤΗΣΙΑΣ ΜΕΛΩΝ 

Κάθε μέλος του διοικητικού οργάνου (ανεξάρτητο ή μη) πρέπει να ενεργεί με ειλικρίνεια, ακεραιότητα και ανεξάρτητη 
βούληση ώστε να εκτιμά και να αμφισβητεί τις αποφάσεις των ανώτατων διευθυντικών στελεχών όποτε αυτό χρειάζεται 
και να επιβλέπει αποτελεσματικά και να παρακολουθεί τη λήψη των αποφάσεων από τη διεύθυνση του ΑΠΙ. 

Προ του διορισμού ενός μη εκτελεστικού και ανεξάρτητου μέλους, το ΑΠΙ οφείλει να διασφαλίσει ότι το υποψήφιο 
μέλος έχει ανεξάρτητο χαρακτήρα και κρίση και να εξακριβώσει κατά πόσον υφίστανται οποιεσδήποτε συγκρούσεις 
συμφερόντων, διασυνδέσεις ή συνθήκες που πιθανόν να επηρεάζουν ή διαφαίνεται ότι δύναται να επηρεάσουν την κρίση 
του υποψήφιου μέλους.  

Το διοικητικό όργανο του ΑΠΙ υιοθετεί κατάλληλα κριτήρια προκειμένου να κρίνει κατά πόσο ένα μέλος είναι 
ανεξάρτητο.  Τα κατ' ελάχιστον κριτήρια που πρέπει να ικανοποιούνται από το υποψήφιο μέλος είναι τα ακόλουθα-  

(α) δεν εργοδοτείτο ο ίδιος/η ίδια ή η/ο σύζυγος του/της στην ανώτατη εκτελεστική διεύθυνση του ΑΠΙ ή του ομίλου 
αυτού ή δεν υπήρξε η/ο σύζυγος του/της μέλος διοικητικού οργάνου του ΑΠΙ ή του ομίλου αυτού για οποιανδήποτε 
χρονική περίοδο κατά τα τελευταία πέντε (5) έτη. 

(β) δεν διατηρεί ή έχει διατηρήσει κατά τα τελευταία τρία (3) έτη, ο ίδιος/η ίδια ή η/ο σύζυγος του/της, σημαντική 
επιχειρηματική σχέση με το ΑΠΙ ή με τον όμιλο αυτού, είτε απευθείας ως συνέταιρος, είτε ως ουσιαστικός μέτοχος ή ως 
διοικητικός σύμβουλος ή ως ανώτερο στέλεχος οντότητας που διατηρεί τέτοια σχέση· 

(γ) σε περίπτωση υφιστάμενου μη εκτελεστικού μέλους του ΑΠΙ, δεν λαμβάνει ή δεν έχει λάβει σημαντικές πρόσθετες 
αμοιβές από το ΑΠΙ ή από τον όμιλο αυτού, εκτός από αντιμισθία ως μη εκτελεστικό μέλος.  Νοείται ότι, η συμμετοχή σε 
σύστημα δικαιωμάτων προαίρεσης για την αγορά μετοχών ή σε οποιοδήποτε άλλο συνδεόμενο με την απόδοση κίνητρο 
ή στόχο που είχαν παραχωρηθεί προς το προτεινόμενο από το ΑΠΙ μέλος θεωρούνται πρόσθετες αμοιβές.  Στις 
πρόσθετες αμοιβές δεν περιλαμβάνεται η είσπραξη πάγιων παροχών στο πλαίσιο συνταξιοδοτικού συστήματος, 
συμπεριλαμβανόμενων των ετεροχρονισμένων παροχών για προηγούμενες υπηρεσίες προς το ΑΠΙ ή τον όμιλο αυτού, 
αρκεί οι παροχές αυτές να μην συναρτώνται με οποιονδήποτε τρόπο με τη συνέχιση των υπηρεσιών αυτών·  

(δ) να μην είναι ή να μην έχει διατελέσει κατά τα τρία (3) τελευταία έτη εξωτερικός σύμβουλος ή εξωτερικός ελεγκτής ή 
συνέταιρος ή ανώτερο στέλεχος (άμεσα υπεύθυνο για θέματα του ΑΠΙ) εξωτερικών συμβούλων ή εξωτερικών ελεγκτών 
του ΑΠΙ ή του ομίλου αυτού· 

(ε) να μην έχει συγγενικό άτομο στην ανώτατη εκτελεστική διεύθυνση ή που να είναι μέλος διοικητικού οργάνου ΑΠΙ ή 
του ομίλου αυτού· 

(στ) να μην έχει οποιανδήποτε σύνδεση, μέσω οποιασδήποτε επιχειρηματικής σχέσης, με την ανώτατη εκτελεστική 
διεύθυνση ή με μέλος διοικητικού οργάνου ΑΠΙ ή του ομίλου αυτού (για παράδειγμα μέσω κοινής συμμετοχής υπό μορφή 
κατοχής, άμεσα ή έμμεσα, του 20% ή περισσότερο των δικαιωμάτων ψήφου ή του μετοχικού κεφαλαίου εταιρίας ή/και 
μέσω θέσης διοικητικού συμβούλου εταιρίας (cross-directorship), εξαιρούμενων μη κερδοσκοπικών οργανισμών)· 

(ζ) να μην κατέχει, άμεσα ή έμμεσα, 5% ή περισσότερο του μετοχικού κεφαλαίου ή των δικαιωμάτων ψήφου, ούτε να 
εκπροσωπεί κατά οποιονδήποτε τρόπο μέτοχο ή να έχει συγγενικό άτομο μέτοχο ο οποίος κατέχει, άμεσα ή έμμεσα, 5% 
ή περισσότερο του μετοχικού κεφαλαίου ή των δικαιωμάτων ψήφου του ΑΠΙ ή του ομίλου αυτού.  Νοείται ότι το κριτήριο 
δεν εφαρμόζεται όταν το ΑΠΙ είναι θυγατρική εταιρία πιστωτικού ιδρύματος ή όταν το ΑΠΙ έλαβε κρατική ενίσχυση· και 

(η) να μην συμπληρώσει συνολική θητεία στο διοικητικό όργανο του ΑΠΙ ή του ομίλου αυτού πέραν των εννέα (9) 
ετών σε συνεχή βάση ή μη.  
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ΚΕΝΣΡΙΚΗ ΣΡΑΠΕΖΑ ΣΗ ΚYΠΡΟY 

ΕYΡΩΣYΣΤΗΜΑ 

 

 

                ΠΑΡΑΡΣΗΜΑ 2 

ΑΣΟΜΙΚΟ ΔΡΧΣΗΜΑΣΟΛΟΓΙΟ ΓΙΑ ΣΗΝ ΑΞΙΟΛΟΓΗΗ ΣΗ ΙΚΑΝΟΣΗΣΑ ΚΑΙ 

ΚΑΣΑΛΛΗΛΟΣΗΣΑ ΜΔΛΧΝ ΓΙΟΙΚΗΣΙΚΟΤ ΟΡΓΑΝΟΤ ΚΑΙ  

ΓΙΔΤΘΤΝΣΧΝ («ΑΞΙΟΛΟΓΟΤΜΔΝΑ ΠΡΟΧΠΑ»)  

ΑΓΔΙΟΓΟΣΗΜΔΝΧΝ ΠΙΣΧΣΙΚΧΝ ΙΓΡΤΜΑΣΧΝ («ΑΠΙ») 

 

Όλνκα πξνζώπνπ πνπ ζπκπιεξώλεη ην Δξσηεκαηνιόγην: 

 

Πξνηεηλόκελε ζέζε: 

Όλνκα ΑΠΗ/Θπγαηξηθήο εηαηξίαο: 

 

 

Πεδίο εθαρμογής Δρωηημαηολογίοσ 

Τν Εξσηεκαηνιόγην ζπκπιεξώλεηαη από: 

(α)  πξόζσπα ππνςήθηα γηα ηε ζέζε κέινπο ή δηεπζπληή ΑΠΙ πνπ ζπζηάζεθε ζηε 
Δεκνθξαηία

.
 

(β) πξόζσπα ππνςήθηα γηα ηε ζέζε κέινπο ζπγαηξηθνύ πηζησηηθνύ ηδξύκαηνο πνπ 
ζπζηάζεθε ζε ηξίηε ρώξα ελόο ΑΠΙ πνπ ζπζηάζεθε ζηε Δεκνθξαηία

.
 

(γ)  πξόζσπα ππνςήθηα γηα ηε ζέζε δηεπζπληή ππνθαηαζηήκαηνο εθηόο ηεο Δεκνθξαηίαο 
ελόο ΑΠΙ πνπ ζπζηάζεθε ζηε Δεκνθξαηία

.
  

(δ)  πξόζσπα ππνςήθηα γηα ηε ζέζε δηεπζπληή ππνθαηαζηήκαηνο ελόο ΑΠΙ πνπ 
ζπζηάζεθε ζε ηξίηε ρώξα θαη πνπ ιεηηνπξγεί κέζσ απηνύ ηνπ ππνθαηαζηήκαηνο ζηε 
Δεκνθξαηία, βάζεη άδεηαο πνπ ρνξεγήζεθε από ηελ Κεληξηθή Τξάπεδα

.
 θαη 

(ε) πξόζσπα ππνςήθηα γηα ηε ζέζε κέινπο ρξεκαηνδνηηθήο εηαηξίαο ζπκκεηνρώλ ή 
κεηθηήο εηαηξίαο ζπκκεηνρώλ, όπσο νξίδνληαη ζην άξζξν 2 ηνπ Νόκνπ, ε νπνία είλαη 
κεηξηθή πηζησηηθώλ ηδξπκάησλ ή πνπ αλήθεη ζε ρξεκαηνπηζησηηθό όκηιν εηεξνγελώλ 
δξαζηεξηνηήησλ ζηελ πεξίπησζε πνπ ην πςειόηεξν ζύλνιν ηζνινγηζκνύ απνδίδεηαη 
ζηνλ ηξαπεδηθό ηνκέα, όπσο απηό ππνινγίδεηαη ζύκθσλα κε ηηο δηαηάμεηο ηεο πεξί ηεο 
Σπκπιεξσκαηηθήο Επνπηείαο Αδεηνδνηεκέλσλ Πηζησηηθώλ Ιδξπκάησλ πνπ αλήθνπλ ζε 
Χξεκαηνπηζησηηθό Όκηιν Εηεξνγελώλ Δξαζηεξηνηήησλ Οδεγίαο ηνπ 2012, σο 
εθάζηνηε ηξνπνπνηείηαη ή αληηθαζίζηαηαη. 
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ΑΣΟΜΙΚΟ ΔΡΧΣΗΜΑΣΟΛΟΓΙΟ  

 

 

Οδηγίες για ηη ζσμπλήρωζη ηοσ Δρωηημαηολογίοσ  

1. Σν Δξσηεκαηνιόγην πξέπεη λα ζπκπιεξώλεηαη ζύκθσλα κε ηηο πξόλνηεο ηεο πεξί ηεο Αμηνιόγεζεο 

ηεο Ηθαλόηεηαο θαη Καηαιιειόηεηαο ησλ Μειώλ ηνπ Γηνηθεηηθνύ Οξγάλνπ θαη ησλ Γηεπζπληώλ ησλ 

Αδεηνδνηεκέλσλ Πηζησηηθώλ Ηδξπκάησλ Οδεγίαο ηνπ 2014, σο εθάζηνηε ηξνπνπνηείηαη ή 

αληηθαζίζηαηαη («ε Οδεγία»). 

 

2. Οη εξκελείεο ησλ όξσλ ζην Δξσηεκαηνιόγην δίλνληαη ζην Νόκν θαη ζηελ Οδεγία. 

 

3. Σν Δξσηεκαηνιόγην πξέπεη λα ζπκπιεξώλεηαη δεόλησο θαη λα ππνγξάθεηαη από ην αμηνινγνύκελν 

πξόζσπν.  Κάζε ζειίδα ηνπ Δξσηεκαηνινγίνπ ζα πξέπεη λα θέξεη ηα αξρηθά ηνπ αμηνινγνύκελνπ 

πξνζώπνπ.  

 

4. Ο ρώξνο πνπ δηαηίζεηαη κεηά από θάζε εξώηεζε ζην Δξσηεκαηνιόγην, ΓΔΝ είλαη ελδεηθηηθόο ηεο 

έθηαζεο ηεο αλακελόκελεο απάληεζεο.  Όπνπ θξίλεηαη απαξαίηεην, νη απαληήζεηο λα θαηαρσξνύληαη 

ζε μερσξηζηό θύιιν ραξηηνύ αλαγξάθνληαο, ζην πάλσ αξηζηεξό κέξνο ηνπ θύιινπ ραξηηνύ, ηνλ 

αξηζκό ηεο εξώηεζεο.  

 

5. Να απαληεζνύλ όιεο νη εξσηήζεηο.  Δάλ κηα εξώηεζε δελ εθαξκόδεηαη, παξαθαιώ ζεκεηώλεηε «Γ/Δ». 

 

6. Θα πξέπεη λα επηζπλαθζνύλ πηζηνπνηεκέλα αληίγξαθα όισλ ησλ ζρεηηθώλ εγγξάθσλ πνπ 

απαηηνύληαη ζην παξόλ Δξσηεκαηνιόγην (π.ρ. πηπρίν παλεπηζηεκίνπ, πηζηνπνηεηηθά, θιπ), εθηόο από 

ην πηζηνπνηεηηθό πνηληθνύ κεηξώνπ, ηνπ νπνίνπ ζα πξέπεη λα επηζπλαθζεί πξσηόηππν, καδί κε 

επίζεκε κεηάθξαζε, όπνπ ρξεηάδεηαη. 

 

7. Σν Δξσηεκαηνιόγην ζα πξέπεη λα ππνβιεζεί αξρηθά από ην αμηνινγνύκελν πξόζσπν ζην ΑΠΗ, ην 

νπνίν ζα πξέπεη λα δηεμάγεη εζσηεξηθή αμηνιόγεζε, βάζεη ησλ πξνλνηώλ ηεο Οδεγίαο.  Μεηά ηελ 

νινθιήξσζε ηεο εζσηεξηθήο αμηνιόγεζεο θαη αθνύ ην ΑΠΗ ηθαλνπνηεζεί όηη ηεξνύληαη όια ηα ζρεηηθά 

θξηηήξηα, ην Δξσηεκαηνιόγην ππνβάιιεηαη από ην ΑΠΗ ζηελ Κεληξηθή Σξάπεδα γηα λα εμεηάζεη ηνλ 

πξνηεηλόκελν δηνξηζκό. 

 

8. ε πεξίπησζε πνπ δώζεηε αλαιεζείο ή παξαπιαλεηηθέο πιεξνθνξίεο ή απνθύγεηε, ελ γλώζεη ζαο, 

λα δειώζεηε νπζηαζηηθέο πιεξνθνξίεο, ζέηεηε ζε ακθηβνιία ηελ αθεξαηόηεηα ζαο θαη, θαηά ζπλέπεηα, 

ηελ ηθαλόηεηα θαη θαηαιιειόηεηά ζαο γηα δηνξηζκό ζηελ πξνηεηλόκελε ζέζε. 
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1. ΠΡΟΧΠΙΚΑ ΣΟΙΥΔΙΑ 

Σίηινο (Κνο/Κα/Γξ θιπ):  

Δπίζεην:   

Όλνκα(ηα):   

Παηξηθό όλνκα (εάλ δηαθέξεη):  

Ζκεξνκελία αιιαγήο νλόκαηνο (εάλ 

εθαξκόδεηαη): 

 

Ζκεξνκελία γέλλεζεο (εε/κκ/ρρ):    

Αξηζκόο ηαπηόηεηαο: (λα επηζπλαθζεί 

αληίγξαθν) 

 

Αξηζκόο δηαβαηεξίνπ: (λα επηζπλαθζεί 

αληίγξαθν) 

 

Υώξα θαη ηόπνο γέλλεζεο:  
 

Δζληθόηεηα/Γηπιή εζληθόηεηα:  
 

Πξνεγνύκελε εζληθόηεηα (εάλ 

εθαξκόδεηαη):  

 

Ζκεξνκελία αιιαγήο εζληθόηεηαο 

(εε/κκ/ρρ):    

 

Σξόπνο απόθηεζεο εζληθόηεηαο:  
 

Ζιεθηξνληθή δηεύζπλζε: 
 

Αξηζκόο ηειεθώλνπ: 
 

 

  
2. ΣΟΠΟ ΓΙΑΜΟΝΗ 

Παξνύζα δηεύζπλζε δηακνλήο θαη 

εκεξνκελία από ηελ νπνία δηακέλεηε 

ζε απηή ηε δηεύζπλζε (κήλαο/έηνο): 
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Όιεο νη πξνεγνύκελεο δηεπζύλζεηο δηακνλήο ζαο θαηά ηα ηειεπηαία πέληε έηε θαη εκεξνκελίεο (εάλ εθαξκόδεηαη):  

Γηεύζπλζε:  Από (κήλαο/έηνο): Μέρξη (κήλαο/έηνο): 

  

 

 

 
 
 
 

 
Γηεύζπλζε:  Από (κήλαο/έηνο): Μέρξη (κήλαο/έηνο): 

  

 

 

 

 

 
 

3. ΠΡΟΣΔΙΝΟΜΔΝΟ ΓΙΟΡΙΜΟ/ΔΡΓΟΓΟΣΗΗ 

 Όια ηα αμηνινγνύκελα πξόζσπα πξέπεη λα ππνβάινπλ ζηελ Κεληξηθή Σξάπεδα ηε δήισζε πνπ 

επηζπλάπηεηαη σο δείγκα κε ηίηιν «Γεληθή Γήισζε». 

 

 ε πεξίπησζε πνπ ην Δξσηεκαηνιόγην ζπκπιεξώλεηαη από ππνςήθην κέινο δηνηθεηηθνύ νξγάλνπ, πξέπεη, 

επίζεο, λα ππνβιεζεί ζηελ Κεληξηθή Σξάπεδα ε δήισζε πνπ επηζπλάπηεηαη σο δείγκα κε ηίηιν «Δηδηθή 

Γήισζε».  

 

 ε πεξίπησζε πνπ ην Δξσηεκαηνιόγην ζπκπιεξώλεηαη από ππνςήθην αλεμάξηεην κέινο δηνηθεηηθνύ 

νξγάλνπ, πξέπεη, επίζεο, λα ζπκπιεξσζεί θαη λα ππνβιεζεί ζηελ Κεληξηθή Σξάπεδα ην Δξσηεκαηνιόγην 

πνπ επηζπλάπηεηαη ζην ηέινο ηνπ παξόληνο εγγξάθνπ.  

 

3.1. Πεξηγξάςεηε, ζπλνπηηθά, ηα θαζήθνληά ζαο ζηελ πξνηεηλόκελε ζέζε. 

 

 

 

 

 

 

 

3.2 Πεξηγξάςεηε, θαηά ηε δηθή ζαο αληίιεςε, ηε ζπλεηζθνξά ζαο πξνο ην ΑΠΗ, ζε ζρέζε κε ηελ πξνηεηλόκελε 

ζέζε.  
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4. ΠΑΡΟΤΔ / ΠΡΟΗΓΟΤΜΔΝΔ ΔΓΚΡΙΔΙ 

Δίζαζηε ή ππήξμαηε ζην παξειζόλ εγθεθξηκέλνο από νπνηαλδήπνηε Ρπζκηζηηθή/Δπνπηηθή Αξρή ζηελ Κύπξν (π.ρ. 

ηελ Κεληξηθή Σξάπεδα, ηελ Δπηηξνπή Κεθαιαηαγνξάο, ηνλ πξώελ Έθνξν ηεο Τπεξεζίαο Δπνπηείαο πλεξγαηηθώλ 

Δηαηξεηώλ, ηνλ Έθνξν Αζθαιίζεσλ) ή από νπνηαλδήπνηε άιιε μέλε Ρπζκηζηηθή/Δπνπηηθή Αξρή κε παξόκνηεο 

αξκνδηόηεηεο γηα λα θαηέρεηε ηε ζέζε κέινπο δηνηθεηηθνύ ζπκβνπιίνπ/δηνηθεηηθνύ νξγάλνπ ή δηεπζπληή ζε 

επνπηεπόκελε νληόηεηα;   

ΝΑΗ         ΟΥΗ           

Δάλ ΝΑΗ, παξαθαιώ ππνδείμεηε ηα αθόινπζα: 

Όλνκα Αξρήο: 

 

Όλνκα επνπηεπόκελεο νληόηεηαο: 

 

Θέζε γηα ηελ νπνία είραηε εγθξηζεί: 

 

Από (κήλαο/έηνο):  Μέρξη (κήλαο/έηνο): 

 

Δάλ δελ θαηέρεηε πιένλ ηελ πην πάλσ ζέζε, λα αλαθέξεηε ηνπο ιόγνπο γηα ηνύην.  
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5. ΠΔΙΡΑ / ΙΣΟΡΙΚΟ ΔΡΓΟΓΟΣΗΗ 

Eπηζπλάςεηε επηθαηξνπνηεκέλν Βηνγξαθηθό εκείσκα (Curriculum Vitae), ην νπνίν λα πεξηιακβάλεη, κεηαμύ 

άιισλ, ηα αθόινπζα: 

1. Πιήξεηο ιεπηνκέξεηεο θαη πιεξνθνξίεο ζρεηηθά κε ηελ επαγγεικαηηθή ζαο δξαζηεξηόηεηα, αξρίδνληαο από ηελ 

πην πξόζθαηε εξγνδόηεζε.  Παξαθαιείζηε λα δειώζεηε ζεκαληηθέο πιεξνθνξίεο πνπ ζα ελδηέθεξαλ ηελ 

Κεληξηθή Σξάπεδα, όπσο ηνπο ιόγνπο ηεξκαηηζκνύ εξγνδόηεζήο ζαο ή πιεξνθνξίεο γηα πεξηόδνπο γηα ηηο 

νπνίεο ππήξμαηε άλεξγνο.  Γηα θάζε πεξίνδν εξγνδόηεζεο, λα πεξηιακβάλνληαη απαξαίηεηα νη αθόινπζεο 

πιεξνθνξίεο: 

 εκεξνκελία έλαξμεο θαη ηεξκαηηζκνύ ηεο εξγνδόηεζεο
.
 

 όλνκα, δηεύζπλζε θαη θύζε ησλ εξγαζηώλ ηνπ εξγνδόηε
.
 

 ζέζε πνπ θαηείραηε θαη θύξηα θαζήθνληα
.
 θαη 

 πείξα θαη γλώζεηο πνπ απνθηήζεθαλ θαη ζρεηίδνληαη κε ηε ζέζε πνπ πξνηείλεζηε. 

2. Λεπηνκέξεηεο ησλ αθαδεκατθώλ ζαο πξνζόλησλ (πιήξεο όλνκα εθπαηδεπηηθνύ ηδξύκαηνο, πηπρίν/δίπισκα 

πνπ απνθηήζεθε, πεξίνδνο ζπνπδώλ (από – κέρξη), εκεξνκελία απόθηεζεο, επηζπλάπηνληαο ζρεηηθά 

πηζηνπνηεκέλα αληίγξαθα. 

3. Λεπηνκέξεηεο ησλ επαγγεικαηηθώλ ζαο πξνζόλησλ θαη Δπαγγεικαηηθά ώκαηα ζηα νπνία είζηε κέινο (πιήξεο 

όλνκα Δπαγγεικαηηθνύ ώκαηνο, πιήξεο ηίηινο επαγγεικαηηθνύ πξνζόληνο πνπ απνθηήζεθε, εκεξνκελία 

απόθηεζεο πξνζόληνο/εκεξνκελία εγγξαθήο σο κέινπο (κήλαο/έηνο)), επηζπλάπηνληαο ζρεηηθά 

πηζηνπνηεκέλα αληίγξαθα. 

4. Λεπηνκέξεηεο γηα ηπρόλ άιιε ζρεηηθή εθπαίδεπζε/επηκόξθσζε (πεξηγξαθή, δηάξθεηα θαη όλνκα εθπαηδεπηηθνύ 

ηδξύκαηνο), επηζπλάπηνληαο ζρεηηθά πηζηνπνηεκέλα αληίγξαθα. 

ε πεξίπησζε πηπρίνπ πνπ δελ έρεη αθόκα νινθιεξσζεί θαη απνθηεζεί ή γηα εθπαηδεπηηθό πξόγξακκα πνπ δελ 

έρεη αθόκα νινθιεξσζεί, παξαθαιώ απηό λα δεισζεί. 

 

6. ΤΠΟΛΗΦΗ ΚΑΙ ΥΑΡΑΚΣΗΡΑ 

Οη πην θάησ εξσηήζεηο πξέπεη λα απαληεζνύλ βάδνληαο √ ζην θαηάιιειν θνπηί.  ε πεξίπησζε πνπ ε απάληεζε 

ζε κηα εξώηεζε είλαη ΝΑΗ, ζα πξέπεη λα δώζεηε ιεπηνκέξεηεο ζε μερσξηζηό θύιιν ραξηηνύ, ζεκεηώλνληαο επ’ 

απηνύ θαη ηνλ αξηζκό ηεο εξώηεζεο. 

6.1 Έρεηε πνηέ θαηαδηθαζηεί, ζηελ Κύπξν ή αιινύ, γηα αδίθεκα πνπ ελέρεη απάηε, θινπή, ςεπδείο ινγηζηηθέο 

πξάμεηο, ή άιιε αμηόπνηλε πξάμε;         

ΝΑΗ   ΟΥΗ  

6.2 Έρεηε πνηέ θαηαδηθαζηεί, ζηελ Κύπξν ή αιινύ, γηα νπνηνδήπνηε αδίθεκα πνπ ζρεηίδεηαη κε εηαηξείεο, 

αζθαιηζηηθέο, ηξαπεδηθέο ή άιιεο ρξεκαηννηθνλνκηθέο ππεξεζίεο, θηλεηέο αμίεο ή κέζα πιεξσκώλ, 

αθεξεγγπόηεηα, θαηαλαισηηθή πίζηε ή πξνζηαζία ησλ θαηαλαισηώλ, λνκηκνπνίεζε εζόδσλ από 

παξάλνκεο δξαζηεξηόηεηεο, ρεηξαγώγεζε ηεο αγνξάο, παξάλνκε αμηνπνίεζε εζσηεξηθώλ εκπνξηθώλ 
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πιεξνθνξηώλ γηα θεξδνζθνπία ζην ρξεκαηηζηήξην (insider dealing) ή ηνθνγιπθία;    

ΝΑΗ   ΟΥΗ  

6.3 Έρεηε πνηέ θαηαδηθαζηεί, ζηελ Κύπξν ή αιινύ, γηα νπνηνδήπνηε αδίθεκα εθηόο από απηά πνπ αλαθέξνληαη 

ζηα ζεκεία 6.1 θαη 6.2;   (Να κελ πεξηιεθζνύλ ηξνραίεο παξαβάζεηο, εθηόο θαη εάλ απηέο είραλ σο 

απνηέιεζκα ηε ζηέξεζε άδεηαο νδήγεζεο ή πνπ ζρεηίδνληαλ κε νδήγεζε ρσξίο αζθαιηζηηθή θάιπςε). 

 ΝΑΗ   ΟΥΗ   

6.4  Έρεηε πνηέ θαηεγνξεζεί, ζηελ Κύπξν ή αιινύ, γηα αδηθήκαηα ζρεηηθά κε λνκνζεζίεο πεξί θνξνινγίαο ή γηα 

θνξνδηαθπγή;   

ΝΑΗ   ΟΥΗ  

6.5 Έρεηε πνηέ ιάβεη πξνεηδνπνίεζε ζρεηηθά κε νπνηνδήπνηε πνηληθό αδίθεκα;   

ΝΑΗ   ΟΥΗ  

6.6 Απνηειείηε, ζηελ Κύπξν ή αιινύ, αληηθείκελν νπνηαζδήπνηε ηξέρνπζαο πνηληθήο έξεπλαο ή δηαδηθαζίαο; 

ΝΑΗ   ΟΥΗ  

6.7 Απνηειείηε ή απνηειέζαηε ζην παξειζόλ, ζηελ Κύπξν ή αιινύ, αληηθείκελν νπνηαζδήπνηε αζηηθήο 

δηαδηθαζίαο, δηαηηεζίαο ή αγσγήο, ζπκπεξηιακβαλνκέλσλ θαη δηαδηθαζηώλ πνπ δύλαηαη λα νδεγήζνπλ ζε 

Απόθαζε Γηθαζηεξίνπ ή άιιε απόθαζε επηδίθαζεο απαίηεζεο ελαληίνλ ζαο;    

ΝΑΗ   ΟΥΗ  

6.8 Δίζηε ελήκεξνο γηα ηελ πξόζεζε νπνηνπδήπνηε, ζηελ Κύπξν ή αιινύ, λα μεθηλήζεη αζηηθή δηαδηθαζία, 

δηαηηεζία ή αγσγή, ζπκπεξηιακβαλνκέλσλ θαη δηαδηθαζηώλ πνπ κπνξεί λα  νδεγήζνπλ ζε Απόθαζε 

Γηθαζηεξίνπ ή άιιε απόθαζε επηδίθαζεο απαίηεζεο ελαληίνλ ζαο;    

ΝΑΗ   ΟΥΗ  

6.9 Δθθξεκνύλ ελαληίνλ ζαο επηδηθάζαζεο απαηηήζεηο (πεξηιακβαλνκέλσλ Απνθάζεσλ Γηθαζηεξίνπ) κε εληνιή 

δηθαζηεξίνπ πνπ εθθξεκεί, νιηθώο ή κεξηθώο, ζηελ Κύπξν ή αιινύ;    

ΝΑΗ   ΟΥΗ  

6.10 Έρεηε πνηέ απνηύρεη λα εθπιεξώζεηε επηδηθαζκέλεο απαηηήζεηο (πεξηιακβαλνκέλσλ Απνθάζεσλ 

Γηθαζηεξίνπ), ζηελ Κύπξν ή αιινύ, εληόο ελόο έηνπο από ηελ έθδνζε ηεο απόθαζεο;    

ΝΑΗ   ΟΥΗ  

6.11 Απνηειείηε ή απνηειέζαηε ζην παξειζόλ αληηθείκελν δηαδηθαζηώλ πηώρεπζεο ή δηαδηθαζηώλ θαηάζρεζεο 

πεξηνπζίαο ζαο, ζηελ Κύπξν ή αιινύ;      
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ΝΑΗ   ΟΥΗ   

6.12 Έρεηε πνηέ εκπιαθεί ζε δηαδηθαζία δηαθαλνληζκνύ ή ζε κεκνλσκέλν εθνύζην ζπκβηβαζκό ή άιιε 

ζπκθσλία κε ηνπο πηζησηέο ζαο, ζηελ Κύπξν ή αιινύ; 

ΝΑΗ   ΟΥΗ      

6.13 Έρεηε πνηέ ηύρεη άξλεζεο ή πεξηνξηζκνύ, ή ζαο έρεη αλαζηαιεί ην δηθαίσκα γηα άζθεζε νπνηαζδήπνηε 

εκπνξηθήο δξαζηεξηόηεηαο, επηρεηξεκαηηθήο δξαζηεξηόηεηαο ή επαγγέικαηνο γηα ην νπνίν απαηηείηαη 

ζπγθεθξηκέλε άδεηα, έγθξηζε, εγγξαθή, απόθηεζε ηεο ηδηόηεηαο ηνπ κέινπο ή άιιε άδεηα, ζηελ Κύπξν ή 

αιινύ; 

 

ΝΑΗ   ΟΥΗ  

 

6.14 Έρεηε, ζηελ Κύπξν ή αιινύ, θαηαζηεί αθαηάιιεινο από ην δηθαζηήξην γηα λα ελεξγείηε σο δηνηθεηηθόο 

ζύκβνπινο εηαηξείαο ή λα θαηέρεηε δηεπζπληηθή ζέζε ή λα ρεηξίδεζηε νπνηεζδήπνηε ππνζέζεηο εηαηξείαο, 

ζπλεηαηξηζκνύ ή άιιεο νληόηεηαο;    

ΝΑΗ   ΟΥΗ  

6.15 Έρεηε εζείο ή νπνηαδήπνηε εηαηξεία, ζπλεηαηξηζκόο ή νξγαληζκόο όπνπ αζθείηε ή αζθνύζαηε έιεγρν, είζηε 

ή έρεηε δηαηειέζεη κέινο ηνπ δηνηθεηηθνύ ζπκβνπιίνπ/δηνηθεηηθνύ νξγάλνπ, δηεπζπληηθό ζηέιερνο, 

ζπλέηαηξνο ή γξακκαηέαο, ζηελ Κύπξν ή αιινύ, θαηά ηε δηάξθεηα ηεο ζύλδεζήο ζαο κε ηελ νληόηεηα απηή 

θαη γηα πεξίνδν ηξηώλ εηώλ από ηελ απνκάθξπλζε ζαο:  

6.15.1 ηύρεη άξλεζεο, αλάθιεζεο, απόζπξζεο, πεξηνξηζκνύ ή ηεξκαηηζκνύ νπνηαζδήπνηε άδεηαο, 

έγθξηζεο, εγγξαθήο, ηδηόηεηαο κέινπο, ή άιιεο άδεηαο από νπνηαλδήπνηε επνπηηθή αξρή ή 

θπβεξλεηηθό θνξέα;    

ΝΑΗ   ΟΥΗ  

6.15.2 ηύρεη θξηηηθήο, ηύρεη ινγνθξηζίαο, ιήθζεθαλ πεηζαξρηθά κέηξα, ηεζεί ζε δηαζεζηκόηεηα, ηύρεη 

απνβνιήο, επηβιεζεί πξόζηηκν ή ηύρεη αληηθείκελν νπνησλδήπνηε άιισλ πεηζαξρηθώλ κέηξσλ ή 

παξέκβαζεο από νπνηαλδήπνηε επνπηηθή αξρή; 

ΝΑΙ   ΟΧΙ  

6.15.3 παξαηηεζεί θαηά ηε δηάξθεηα δηεμαγσγήο έξεπλαο από επνπηηθή αξρή ή ζαο δεηήζεθε από 

επνπηηθή αξρή λα παξαηηεζείηε;    

ΝΑΗ   ΟΥΗ  

6.15.4 ππνβάιεη αίηεζε ζε νπνηαλδήπνηε επνπηηθή αξρή γηα ηελ απόθηεζε θάπνηνπ από ηα αθόινπζα 

θαη, ηειηθά, απνθαζίζαηε λα κελ πξνρσξήζαηε κε ηελ αίηεζε γηα: άδεηα, έγθξηζε, εγγξαθή, 
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γλσζηνπνίεζε, απόθηεζε ηδηόηεηαο κέινπο ή άιιε άδεηα;    

ΝΑΗ   ΟΥΗ  

6.15.5 ιάβεη πόξηζκα ελαληίνλ ζαο ή ηεο ζρεηηθήο νληόηεηαο ζε νπνηαλδήπνηε αζηηθή ππόζεζε όζν 

αθνξά δξαζηεξηόηεηεο πνπ ξπζκίδνληαη από επνπηηθή αξρή; 

ΝΑΗ   ΟΥΗ  

6.16 Έρεη νπνηαδήπνηε εηαηξεία, ζπλεηαηξηζκόο ή νληόηεηα όπνπ αζθείηε ή αζθνύζαηε έιεγρν, είζηε ή έρεηε 

δηαηειέζεη κέινο ηνπ δηνηθεηηθνύ ζπκβνπιίνπ/δηνηθεηηθνύ νξγάλνπ, δηεπζπληηθό ζηέιερνο, ζπλέηαηξνο ή 

γξακκαηέαο, ζηελ Κύπξν ή αιινύ, θαηά ηε δηάξθεηα ζύλδεζεο ζαο ή εληόο ηξηώλ εηώλ από ηελ 

απνκάθξπλζή ζαο: 

6.16.1 ηεζεί ππό εθθαζάξηζε, δηάιπζε, έπαπζε λα ιεηηνπξγεί, δηνξίζηεθε δηαρεηξηζηήο ή εθθαζαξηζηήο ή 

έρεη πξνβεί ζε εθνύζην ζπκβηβαζκό κε ηνπο πηζησηέο ηεο                    

ΝΑΗ   ΟΥΗ  

6.16.2 θαηαδηθαζηεί από δηθαζηήξην γηα απάηε, εθ πξνζέζεσο εζθαικέλε πξάμε, παξάλνκε ζπλαιιαγή 

ή άιινπ είδνπο θαθή δηαγσγή   

 ΝΑΗ   ΟΥΗ  

6.16.3 γίλεη αληηθείκελν ή είρε εκπιαθεί ζε έξεπλα από επηζεσξεηή πνπ δηνξίζηεθε βάζεη ηνπ πεξί 

Δηαηξεηώλ Νόκνπ ή νπνηαζδήπνηε άιιεο λνκνζεζίαο    

ΝΑΗ   ΟΥΗ  

6.16.4  γίλεη αληηθείκελν ή είρε εκπιαθεί ζε έξεπλα ηζρπξηδόκελεο θαθήο δηαγσγήο ή θαηάρξεζεο ζρεηηθά κε 

εκπνξηθή δξαζηεξηόηεηα    

ΝΑΗ   ΟΥΗ  

6.16.5 θαηαδηθαζηεί γηα δηεμαγσγή κε εμνπζηνδνηεκέλσλ ξπζκηζκέλσλ δξαζηεξηνηήησλ, ή έρεη γίλεη 

αληηθείκελν έξεπλαο γηα πηζαλή δηεμαγσγή κε εμνπζηνδνηεκέλσλ ξπζκηζκέλσλ δξαζηεξηνηήησλ 

6.16.6 θαηαδηθαζηεί γηα πνηληθό αδίθεκα, ινγνθξηζεί, ιήθζεθαλ ελαληίνλ ηεο πεηζαξρηθά κέηξα ή ηεο έρεη 

αζθεζεί δεκόζηα θξηηηθή, από έξεπλα ή από θξαηηθό ή δηα λόκνπ ζπζηαζέληα άιιν θνξέα ή άιιε 

ξπζκηζηηθή αξρή (πνπ δελ έρνπλ αλαθεξζεί ζην ζεκείν 6.16.2)     

ΝΑΗ   ΟΥΗ  

6.17 Έρεηε νπνηαδήπνηε πξνζσπηθά ή επηρεηξεκαηηθά ζπκθέξνληα, εξγνδνηηθέο ππνρξεώζεηο ή ππάξρνπλ 

νπνηεζδήπνηε άιιεο θαηαζηάζεηο πνπ ελδερνκέλσο λα νδεγήζνπλ ζε ζύγθξνπζε ζπκθεξόλησλ κε ηελ 
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πξνηεηλόκελε ζέζε;     

ΝΑΗ   ΟΥΗ  

6.18 Έρεηε νπνηαλδήπνηε πξνζσπηθή, επηρεηξεκαηηθή ή άιιε ζύλδεζε κε ηελ αλώηαηε εθηειεζηηθή δηεύζπλζε 

ή κε κέινο ηνπ δηνηθεηηθνύ νξγάλνπ ηνπ ΑΠΗ ή ησλ ζπγαηξηθώλ ηνπ γηα ην νπνίν πξνηείλεζηε γηα 

δηνξηζκό/εξγνδόηεζε; 

ΝΑΙ   ΟΧΙ  

6.19 Έρεηε μεθηλήζεη λνκηθέο δηαδηθαζίεο ελαληίνλ νπνηνπδήπνηε λνκηθνύ πξνζώπνπ ή ξπζκηζηηθήο/επνπηηθήο 

αξρήο, νη νπνίεο εθθξεκνύλ θαη νη νπνίεο κπνξεί λα νδεγήζνπλ ζε Απόθαζε Γηθαζηεξίνπ;     

ΝΑΙ   ΟΧΙ  

6.20  Έρεη πνηέ πεξηιεθζεί, ζε νπνηαλδήπνηε ρώξα, ην όλνκα ζαο ή ην όλνκα νπνηνπδήπνηε από ηα 

ζπλδεδεκέλα κε εζάο πξόζσπα ζε κεηξών αλαμηόπηζησλ νθεηιεηώλ ή ζε νπνηνδήπνηε αλαγλσξηζκέλν 

πηζησηηθό κεηξών, κε δπζκελή ζηνηρεία     

ΝΑΗ   ΟΥΗ  

6.21   Έρεη πνηέ πεξηιεθζεί ην όλνκα ζαο ή ην όλνκα νπνηνπδήπνηε από ηα ζπλδεδεκέλα κε εζάο πξόζσπα ζην 

Κεληξηθό Αξρείν Πιεξνθνξηώλ γηα ηνπο εθδόηεο αθάιππησλ επηηαγώλ, πνπ ηεξείηαη από ηελ Κεληξηθή 

Σξάπεδα     

ΝΑΗ   ΟΥΗ  

6.22 Να ζπκπιεξσζεί κόλν από πξόζσπα πνπ θαηέρνπλ κεηνρέο ζην ΑΠΙ. 

Έρεηε ππνγξάςεη ζπκθσλία κε νπνηνδήπνηε πξόζσπν (θπζηθό ή λνκηθό), πνπ δύλαηαη λα επεξεάζεη ηνλ 

ηξόπν άζθεζεο ησλ δηθαησκάησλ ςήθνπ ζαο ή ηνλ ηξόπν ζπκπεξηθνξάο ζαο ζηε ζρέζε ζαο κε ην ΑΠΗ;      

ΝΑΙ   ΟΧΙ   

 

6.23 Έρεηε ππόςε ζαο νπνηεζδήπνηε άιιεο πιεξνθνξίεο πνπ ζρεηίδνληαη κε ηελ παξνύζα αίηεζε θαη νη νπνίεο 

ζα ήηαλ αλακελόκελν λα απνθαιύςεηε;     

ΝΑΗ   ΟΥΗ  
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7.  ΤΜΜΔΣΟΥΔ Δ ΚΔΦΑΛΑΙΟ ΟΝΣΟΣΗΣΧΝ ΚΑΙ Δ ΓΙΟΙΚΗΣΙΚΑ ΟΡΓΑΝΑ 

(ΝΑ ΤΜΠΛΗΡΩΝΕΣΑΘ ΜΟΝΟ ΑΠΟ ΣΑ ΠΡΟΩΠΑ ΠΟΤ ΠΡΟΟΡΘΖΟΝΣΑΘ ΓΘΑ ΣΗ ΘΕΗ ΜΕΛΟΤ 

ΔΘΟΘΚΗΣΘΚΟΤ ΟΡΓΑΝΟΤ) 

Οη εξσηήζεηο 7.1 θαη 7.2 θαησηέξσ, λα απαληεζνύλ ζπκπιεξώλνληαο ηνπο Πίλαθεο 1 κέρξη 5 πνπ επηζπλάπηνληαη 

ζην ηέινο ηνπ παξόληνο εγγξάθνπ, κόλν ζηηο αθόινπζεο πεξηπηώζεηο: 

(α)  θαηέρεηε ή θαηείραηε θαηά ηα ηειεπηαία δέθα έηε, άκεζα ή έκκεζα, ζπκκεηνρή 20% θαη άλσ ζην κεηνρηθό 

θεθάιαην εηαηξείαο, ή 

(β)  είζαζηε ή ππήξμαηε θαηά ηα ηειεπηαία δέθα έηε, ζπλέηαηξνο ζε ζπλεηαηξηζκό, ή 

(γ) είζαζηε ή ππήξμαηε θαηά ηα ηειεπηαία δέθα έηε, κέινο δηνηθεηηθνύ ζπκβνπιίνπ/δηνηθεηηθνύ νξγάλνπ 

νληόηεηαο, ή 

(δ)  ζε πεξίπησζε εηαηξείαο, νη ζύκβνπινη ηεο νπνίαο ελεξγνύλ ή ελεξγνύζαλ θαηά ηα ηειεπηαία δέθα έηε, 

άκεζα ή έκκεζα, θαηόπηλ δηθώλ ζαο νδεγηώλ. 

7.1  Παξαθαιώ παξέρεηε, ζηνπο ζπλεκκέλνπο πίλαθεο, πιεξνθνξίεο όισλ ησλ νληνηήησλ: 

 ζηηο νπνίεο  θαηείραηε ζην παξειζόλ (θαηά ηα ηειεπηαία δέθα έηε), άκεζα ή έκκεζα, 20% θαη άλσ 

ζην κεηνρηθό ηνπο θεθάιαην ή ηνπο ζπλεηαηξηζκνύο ζηνπο νπνίνπο ππήξμαηε ζπλέηαηξνο (λα 

ζπκπιεξσζεί ν ζπλεκκέλνο Πίλαθαο 1)
.
 

 ζηηο νπνίεο θαηέρεηε ζήκεξα, άκεζα ή έκκεζα, 20% θαη άλσ ζην κεηνρηθό ηνπο θεθάιαην, ή ηνπο 

ζπλεηαηξηζκνύο ζηνπο νπνίνπο είζαζηε ζπλέηαηξνο (λα ζπκπιεξσζεί ν ζπλεκκέλνο Πίλαθαο 2)
.
 

 ζηηο νπνίεο ππήξμαηε ζην παξειζόλ (θαηά ηα ηειεπηαία δέθα έηε) κέινο ηνπ δηνηθεηηθνύ ηνπο 

νξγάλνπ/δηνηθεηηθνύ ζπκβνπιίνπ (λα ζπκπιεξσζεί ν ζπλεκκέλνο Πίλαθαο 3)
.
 

 ζηηο νπνίεο είζαζηε ζήκεξα κέινο ηνπ δηνηθεηηθνύ ηνπο νξγάλνπ/δηνηθεηηθνύ ζπκβνπιίνπ (λα 

ζπκπιεξσζεί ν ζπλεκκέλνο Πίλαθαο 4)
.
 

 ησλ νπνίσλ νη δηνηθεηηθνί ζύκβνπινη ελεξγνύλ ή ελεξγνύζαλ (θαηά ηα ηειεπηαία δέθα έηε), άκεζα ή 

έκκεζα, θαηόπηλ δηθώλ ζαο νδεγηώλ ή θαζνδήγεζεο (λα ζπκπιεξσζεί ν ζπλεκκέλνο Πίλαθαο 5). 

 

7.2  ε πεξίπησζε πνπ νπνηαδήπνηε από ηηο νληόηεηεο, πνπ αλαθέξνληαη ζην 7.1 πην πάλσ, κε ηηο νπνίεο 

εκπιέθεζηε ζήκεξα, έρνπλ ζεκαληηθή επηρεηξεκαηηθή ζρέζε κε ην ΑΠΗ ή ηνλ όκηιν απηνύ, παξαθαιώ λα 

δειώζεηε ην ύςνο ησλ εζόδσλ ηεο νληόηεηαο από ηελ ελ ιόγσ ζρέζε, ηόζν ζε απόιπηνπο αξηζκνύο, όζν 

θαη σο πνζνζηό ηνπ ζπλνιηθνύ θύθινπ εξγαζηώλ ηεο, θαηά ην ηειεπηαίν νηθνλνκηθό έηνο. 

 

7.3    Γειώζηε ηνλ αξηζκό ησλ κεηνρώλ ή ησλ δηθαησκάησλ αγνξάο κεηνρώλ (ΓΑΜ) πνπ εζείο ή/θαη ηα 

ζπλδεδεκέλα κε εζάο πξόζσπα θαηέρεηε ζην ΑΠΗ ή εηαηξία ηνπ νκίινπ απηνύ,  πεξηιακβαλνκέλσλ απηώλ 

πνπ θαηέρνληαη, γηα ινγαξηαζκό ζαο, από ηε/ην ζύδπγν ή ηα αλήιηθα ηέθλα ζαο: 

 

Αξηζκόο κεηνρώλ πνπ θαηέρνληαη:  

 (i) απεπζείαο από εζάο             

 (ii) από ηε/ην ζύδπγν ή ηα αλήιηθα ηέθλα ζαο          
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 (iii) από άιια ζπλδεδεκέλα πξόζσπα (λα δνζνύλ ιεπηνκέξεηεο)        

 

 

Αξηζκόο δηθαησκάησλ αγνξάο κεηνρώλ (ΓΑΜ) πνπ θαηέρνληαη:  

 (i) απεπζείαο από εζάο             

 (ii) από ηελ/ην ζύδπγν ή ηα αλήιηθα ηέθλα ζαο          

 (iii) από άιια ζπλδεδεκέλα πξόζσπα (λα δνζνύλ ιεπηνκέξεηεο)        

 

7.4   Παξαθαιώ δειώζηε θαηά πόζν εζείο ή/θαη ε/ν ζύδπγνο ζαο ή/θαη ηα αλήιηθα ηέθλα ζαο έρνπλ άκεζε ή 

έκκεζε ζπκκεηνρή 5% θαη άλσ ζην κεηνρηθό θεθάιαην νπνηνπδήπνηε άιινπ ΑΠΗ, ή πηζησηηθνύ ηδξύκαηνο 

ηνπ εμσηεξηθνύ, πεξηιακβαλνκέλσλ ζπκκεηνρώλ πνπ θαηέρνπλ, γηα ινγαξηαζκό ζαο, άιια πξόζσπα. 

 

 

 

 

8. ΥΡΗΜΑΣΟΟΙΚΟΝΟΜΙΚΗ ΔΤΡΧΣΙΑ (ΝΑ ΤΜΠΛΗΡΩΝΕΣΑΘ ΜΟΝΟ ΑΠΟ ΣΑ ΠΡΟΩΠΑ ΠΟΤ 

ΠΡΟΟΡΘΖΟΝΣΑΘ ΓΘΑ ΣΗ ΘΕΗ ΜΕΛΟΤ ΔΘΟΘΚΗΣΘΚΟΤ ΟΡΓΑΝΟΤ) 

8.1  ε πεξίπησζε πνπ εζείο ή ηα ζπλδεδεκέλα κε εζάο πξόζσπα (πεξηιακβαλνκέλσλ απηώλ πνπ 

αλαθέξνληαη ζηελ εξώηεζε 7.1 πην πάλσ) έρεηε νπνηεζδήπνηε πηζησηηθέο δηεπθνιύλζεηο κε ην ΑΠΗ, 

παξαθαιώ λα δνζνύλ ηα αθόινπζα ζηνηρεία γηα θάζε πξόζσπν θαη γηα θάζε πηζησηηθή δηεπθόιπλζε 

μερσξηζηά:  

- Όλνκα νθεηιέηε. 

- ρέζε κε ηνλ νθεηιέηε.   

- Δίδνο πηζησηηθήο δηεπθόιπλζεο (π.ρ. δάλεην, ινγαξηαζκόο παξαηξαβήγκαηνο, θιπ). 

- Ζκεξνκελία ρνξήγεζεο ηεο πηζησηηθήο δηεπθόιπλζεο. 

- Αξρηθό πνζό δαλείνπ θαη όξηα ζε πηζησηηθέο θάξηεο θαη ινγαξηαζκνύο παξαηξαβήγκαηνο (€). 

- Τπόινηπν (€). 

- Δάλ ε πηζησηηθή δηεπθόιπλζε έρεη ηαμηλνκεζεί σο κε εμππεξεηνύκελε ή όρη. 

 

 

8.2  Παξαθαιώ λα αλαθεξζεί ην ζύλνιν ησλ ππνινίπσλ ησλ πηζησηηθώλ δηεπθνιύλζεώλ ζαο (εθηόο απηώλ πνπ 

αλαθέξνληαη ζην 8.1 πην πάλσ). 

 

8.3  Έρεηε νπνηαλδήπνηε πηζησηηθή δηεπθόιπλζε ε νπνία έρεη ηαμηλνκεζεί σο κε εμππεξεηνύκελε, κε ΑΠΗ, εθηόο 

ηνπ ΑΠΗ γηα ην νπνίν ζπκπιεξώλεηαη ην παξόλ Δξσηεκαηνιόγην;   

        ΝΑΗ   ΟΥΗ  

 

Δάλ λαη, παξαθαιώ λα δνζνύλ  ηα εμήο ζηνηρεία γηα θάζε  πηζησηηθή δηεπθόιπλζε μερσξηζηά: 

- Όλνκα ΑΠΗ. 

- Δίδνο πηζησηηθήο δηεπθόιπλζεο. 
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- Τπόινηπν (€). 

- Ζκεξνκελία θαηά ηελ νπνία ε δηεπθόιπλζε ηαμηλνκήζεθε σο κε εμππεξεηνύκελε. 

 

 

9. ΠΟΙΝΙΚΟ ΜΗΣΡΧΟ  

Παξαθαιώ λα επηζπλαθζεί πξόζθαην πξσηόηππν πηζηνπνηεηηθό πνηληθνύ κεηξώνπ από ηηο αξκόδηεο αξρέο ηεο 

ρώξαο δηακνλήο ζαο. 

Δάλ θαηά ηα ηειεπηαία πέληε έηε δηακέλαηε εθηόο Κύπξνπ, λα ππνβιεζεί  πηζηνπνηεηηθό πνηληθνύ κεηξώνπ από ηηο 

αξκόδηεο αξρέο ηεο ρώξαο ζηελ νπνία δηακέλαηε/δηακέλεηε. 

ηελ πεξίπησζε πνπ ην ελ ιόγσ πηζηνπνηεηηθό δελ είλαη ζηελ Διιεληθή ή ζηελ Αγγιηθή γιώζζα, παξαθαιώ όπσο 

παξέρεηαη επίζεκε κεηάθξαζε.  

 

10. ΤΣΑΔΙ 

Παξαθαιώ επηζπλάςεηε δύν ζπζηαηηθέο επηζηνιέο από άηνκα ηα νπνία γλσξίδνπλ εζάο πξνζσπηθά θαζώο θαη ηηο 

επαγγεικαηηθέο ζαο δξαζηεξηόηεηεο.  Δάλ δελ ήζαζηε απηνεξγνδνηνύκελνο θαηά ηα ηειεπηαία δέθα έηε, ν έλαο 

από ηα δύν άηνκα λα είλαη ν πην πξόζθαηνο εξγνδόηε ζαο.   

 

Οη πην πάλσ ζπζηαηηθέο επηζηνιέο ζα πξέπεη λα είλαη ζηελ Διιεληθή ή Αγγιηθή γιώζζα.  ε πεξίπησζε πνπ νη 

επηζηνιέο είλαη ζε νπνηαλδήπνηε άιιε γιώζζα, παξαθαιώ όπσο παξέρεηαη επίζεκε κεηάθξαζε.  

 

11. ΑΛΛΔ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΔ 

Αλαθέξεηε νπνηεζδήπνηε άιιεο πιεξνθνξίεο (πεξηιακβαλνκέλσλ ηπρόλ ζπγθξνύζεσλ ζπκθεξόλησλ) ηηο νπνίεο 

επηζπκείηε λα θέξεηε ζηελ πξνζνρή ηεο Κεληξηθήο Σξάπεδαο ζε ζρέζε κε ην Δξσηεκαηνιόγην θαη νη νπνίεο 

πηζηεύεηε όηη ζα ελδηέθεξαλ ηελ Κεληξηθή Σξάπεδα γηα ζθνπνύο αμηνιόγεζεο  ηεο ηθαλόηεηαο θαη θαηαιιειόηεηαο 

ζαο. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Να ζεκεησζεί όηη όια ηα αμηνινγνύκελα πξόζσπα ππνρξενύληαη λα ππνβάιινπλ πξνο ην ΑΠΙ, κέρξη ηηο 31 

Θανοσαρίοσ έκαστοσ έτοσς, δήισζε ε νπνία λα αλαθέξεη θαηά πόζν ππήξμαλ νπνηεζδήπνηε ζεκαληηθέο αιιαγέο 

ζηηο πιεξνθνξίεο πνπ δόζεθαλ κε ην παξόλ Εξσηεκαηνιόγην. 
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ΓΔΝΙΚΗ ΓΗΛΧΗ  

 

Δγώ, ν/ε ππνθαηλόκελνο/ε _____________________________________ (πιήξεο όλνκα) δειώλσ ηα εμήο: 

 

i. Έρσ δηαβάζεη ηελ Οδεγία θαη ζθνπεύσ λα ηεξώ ηηο δηαηάμεηο ηεο ζε ζπλερή βάζε. 

ii. Σα ζηνηρεία πνπ παξέρνληαη ζε απηό ην Δξσηεκαηνιόγην είλαη πιήξε θαη αιεζή, εμ’ όζσλ θάιιηζηα 
γλσξίδσ, θαη ζπγθαηαηίζεκαη λα εθνδηάζσ ηελ Κεληξηθή Σξάπεδα ηεο Κύπξνπ («Κεληξηθή Σξάπεδα») κε 
όζεο ζπκπιεξσκαηηθέο πιεξνθνξίεο ή/θαη δηεπθξηλίζεηο κνπ δεηεζνύλ ζε ζρέζε κε ηε ζπκπιήξσζε ηνπ 
παξόληνο Δξσηεκαηνινγίνπ. 

iii. Έρσ γλσζηνπνηήζεη όιεο ηηο πιεξνθνξίεο νη νπνίεο, εύινγα, ζα κπνξνύζαλ λα ζεσξεζνύλ όηη είλαη 
ζρεηηθέο κε ην ζθνπό γηα ηνλ νπνίν ζπκπιεξώλεηαη απηό ην Δξσηεκαηνιόγην, θαη αλαιακβάλσ λα 
εηδνπνηώ ακέζσο ηελ Κεληξηθή Σξάπεδα γηα νπνηαλδήπνηε αιιαγή ζε ζρέζε κε ηηο πιεξνθνξίεο πνπ έρσ 
δώζεη θαη λα ηεο γλσζηνπνηώ νπνηαλδήπνηε άιιε ζρεηηθή πιεξνθνξία πεξηέιζεη εηο γλώζε κνπ κεηά ηελ 
εκεξνκελία ππνγξαθήο ηεο παξνύζαο Γήισζεο. 

iv. Αληηιακβάλνκαη όηη ε, ελ γλώζεη ή από ακέιεηα,  παξνρή ιαλζαζκέλσλ, παξαπιαλεηηθώλ ή απαηειώλ 
ζηνηρείσλ πξνο ηελ Κεληξηθή Σξάπεδα απνηειεί αδίθεκα. 

v. Δμνπζηνδνηώ αλέθθιεηα ηελ Κεληξηθή Σξάπεδα θαη ηνπο ιεηηνπξγνύο ή ππαιιήινπο ηεο λα δεηνύλ ή/θαη λα 
αληαιιάδνπλ πιεξνθνξίεο, όπσο ζεσξνύλ δένλ, κε νπνηνδήπνηε ηξίην πξόζσπν όπσο αξκόδηεο αξρέο 
ηεο Γεκνθξαηίαο, μέλεο ηξαπεδηθέο ή ρξεκαηννηθνλνκηθέο/επελδπηηθέο ή αζθαιηζηηθέο 
επνπηηθέο/ξπζκηζηηθέο αξρέο, ηνπο παξόληεο ή πξώελ εξγνδόηεο κνπ, ην ΑΠΗ, θιπ, γηα ζθνπνύο 
επηβεβαίσζεο ησλ ζηνηρείσλ πνπ εκπεξηέρνληαη ζην Δξσηεκαηνιόγην.  

vi. Γε θέξσ έλζηαζε θαη δίλσ ηε ζπγθαηάζεζή κνπ λα κε θαιέζεη ε Κεληξηθή Σξάπεδα, εάλ θξηζεί ζθόπηκν, ζε 
πξνζσπηθή ζπλέληεπμε. 

 

Με ηελ παξνύζα δήισζε θαη κε πιήξε επίγλσζε απηήο δίλσ ειεύζεξα ηε ξεηή κνπ ζπγθαηάζεζε γηα ηελ 
επεμεξγαζία, από ηελ Κεληξηθή Σξάπεδα, ησλ πξνζσπηθώλ κνπ δεδνκέλσλ, επαίζζεησλ θαη κε, ζύκθσλα κε ηηο 
δηαηάμεηο ηνπ πεξί ηεο Δπεμεξγαζίαο Γεδνκέλσλ Πξνζσπηθνύ Υαξαθηήξα (Πξνζηαζία ηνπ Αηόκνπ) Νόκνπ ηνπ 
2001, όπσο απηόο έρεη κεηαγελέζηεξα ηξνπνπνηεζεί.  

Γεδνκέλα πεξηιακβάλνπλ πιεξνθνξίεο πνπ αλαθέξνληαη ζε κέλα θαη πνπ έρνπλ δνζεί ή ζα δνζνύλ ζην κέιινλ 
ζηελ Κεληξηθή Σξάπεδα από κέλα, θαηά ηελ ππνβνιή αίηεζεο γηα λα θαηέρσ ηε ζέζε κέινπο δηνηθεηηθνύ νξγάλνπ 
ή δηεπζπληή ηνπ ΑΠΗ. 

Δπεμεξγαζία πεξηιακβάλεη ηε ζπιινγή, θαηαρώξηζε, νξγάλσζε, δηαηήξεζε, απνζήθεπζε, ηξνπνπνίεζε, 
εμαγσγή, ρξήζε, δηαβίβαζε, δηάδνζε ή θάζε άιιεο κνξθήο δηάζεζε, ηε ζπζρέηηζε ή ην ζπλδπαζκό, ηε 
δηαζύλδεζε, ην θιείδσκα, ηε δηαγξαθή ή ηελ θαηαζηξνθή ησλ ελ ιόγσ δεδνκέλσλ.  

θνπόο ηεο επεμεξγαζίαο 

Αληηιακβάλνκαη όηη ε Κεληξηθή Σξάπεδα ζα δηαηεξεί αξρείν θαη ζα επεμεξγάδεηαη ηα ελ ιόγσ δεδνκέλα γηα 
ζθνπνύο εθαξκνγήο: 

(α) ησλ δηαηάμεσλ ηνπ Νόκνπ· θαη 

(β) ησλ Οδεγηώλ ηεο Κεληξηθήο Σξάπεδαο πξνο ηα ΑΠΗ αλαθνξηθά κε -  

(i) ηελ αμηνιόγεζε ηεο ηθαλόηεηαο θαη θαηαιιειόηεηαο ησλ κειώλ ηνπ δηνηθεηηθνύ νξγάλνπ θαη ησλ 

δηεπζπληώλ ησλ αδεηνδνηεκέλσλ πηζησηηθώλ ηδξπκάησλ (σο εθάζηνηε ηξνπνπνηείηαη ή αληηθαζίζηαηαη)· 

(ii) ηηο ξπζκίζεηο δηαθπβέξλεζεο θαη δηαρείξηζεο πηζησηηθώλ ηδξπκάησλ (σο εθάζηνηε ηξνπνπνηείηαη ή 
αληηθαζίζηαηαη)· θαη 

(iii) ηνλ ππνινγηζκό ηεο θεθαιαηαθήο επάξθεηαο θαη ησλ κεγάισλ ρξεκαηνδνηηθώλ αλνηγκάησλ (σο εθάζηνηε 
ηξνπνπνηείηαη ή αληηθαζίζηαηαη). 

Δρεκύζεηα θαη νη απνδέθηεο ησλ δεδνκέλσλ 

Αληηιακβάλνκαη όηη όιεο νη πξνζσπηθέο κνπ πιεξνθνξίεο, ηεξνπκέλσλ όπνπ απηό είλαη εθαξκόζηκν ησλ 
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πξνλνηώλ ηνπ Νόκνπ πνπ αθνξνύλ ην ηξαπεδηθό απόξξεην, ζα ηεξνύληαη απόξξεηεο θαη ζα ηπγράλνπλ 
εκπηζηεπηηθήο κεηαρείξηζεο από ηελ Κεληξηθή Σξάπεδα θαη ηνπο εμνπζηνδνηεκέλνπο θαη θαηάιιεια 
εθπαηδεπκέλνπο γηα ην ρεηξηζκό ησλ δεδνκέλσλ ππαιιήινπο ηεο. Οπνηαδήπνηε πιεξνθνξία κε αθνξά δελ ζα 
απνθαιύπηεηαη ζε ηξίηα πξόζσπα, εθηόο ζηηο πην θάησ πεξηπηώζεηο -  

• θαηόπηλ παξάθιεζήο κνπ ή κε ηε ζπγθαηάζεζή κνπ· 

• όηαλ έρσ θεξπρζεί ζε πηώρεπζε· 

• όηαλ απαηηείηαη από ην Νόκν ή Γηθαζηηθή Απόθαζε· 

• όηαλ γίλεηαη ζηα πιαίζηα δηθαζηηθήο δηαδηθαζίαο κεηαμύ καο· 

• όηαλ γίλεηαη γηα ιόγνπο δεκνζίνπ ζπκθέξνληνο ή γηα ηελ πξνζηαζία ησλ ζπκθεξόλησλ ηνπ ΑΠΗ· 

• όηαλ γίλεηαη γηα ζθνπνύο ηήξεζεο θαη ιεηηνπξγίαο ηνπ Αξρείνπ Αθάιππησλ Δπηηαγώλ· 

• όηαλ γίλεηαη ζε ζπλεξγάηεο ηεο Κεληξηθήο Σξάπεδαο πνπ παξέρνπλ ππεξεζίεο πνπ αθνξνύλ ηα κεραλνγξαθηθά 
ζπζηήκαηα ηνπ ΑΠΗ. 

 

Δπίζεο, δίλσ ηε ξεηή κνπ ζπγθαηάζεζε γηα ηε κεηαμύ ηνπο δηαζύλδεζε θαη ζπζρέηηζε ησλ αξρείσλ ησλ 
πξνζσπηθώλ κνπ δεδνκέλσλ πνπ ηεξεί ε Κεληξηθή Σξάπεδα θαζώο θαη ηε δηαβίβαζε ησλ ελ ιόγσ δεδνκέλσλ ζε 
αξκόδηεο επνπηηθέο αξρέο άιισλ θξαηώλ-κειώλ ή ηξίησλ ρσξώλ γηα ηηο νπνίεο έρεη ιεθζεί άδεηα δηαβίβαζεο 
δεδνκέλσλ  ή/θαη άδεηα δηαζύλδεζεο όπνπ πξνβιέπεηαη από ηελ νηθεία λνκνζεζία από ηνλ Δπίηξνπν Πξνζηαζίαο 
Γεδνκέλσλ Πξνζσπηθνύ Υαξαθηήξα. 

Γηθαίσκα πξόζβαζεο θαη δηόξζσζεο 

Αληηιακβάλνκαη όηη, ζύκθσλα κε ηηο πξόλνηεο ηνπ πεξί Δπεμεξγαζίαο Γεδνκέλσλ Πξνζσπηθνύ Υαξαθηήξα 
(Πξνζηαζία ηνπ Αηόκνπ) Νόκνπ 2001, σο εθάζηνηε ηξνπνπνηείηαη ή αληηθαζίζηαηαη,  έρσ ην δηθαίσκα πξόζβαζεο 
θαη δηόξζσζεο ησλ ελ ιόγσ δεδνκέλσλ θαη ην δηθαίσκα αληίξξεζεο θαηόπηλ γξαπηνύ αηηήκαηνο θαη θαηαβνιήο 
ηνπ ζρεηηθνύ ηηκήκαηνο όπνπ πξνβιέπεηαη από ηελ νηθεία λνκνζεζία.  Αληηιακβάλνκαη όηη νπνηεδήπνηε κνπ 
δεηεζεί ή/θαη θξηζεί απαξαίηεην από ηελ Κεληξηθή Σξάπεδα ζα παξέρσ ηε ζπλδξνκή κνπ γηα ηε δηεθπεξαίσζε 
ή/θαη ζπκκόξθσζε κε ηα πην πάλσ θαη όηη ν ππεύζπλνο επεμεξγαζίαο ησλ πξνζσπηθώλ κνπ δεδνκέλσλ είλαη ε 
Κεληξηθή Σξάπεδα. 

Ζ δήισζε απηή ηζρύεη γηα παξόληα θαη γηα κειινληηθά ζηνηρεία πνπ αλαθέξνληαη ζε κέλα γηα ηνπο πην πάλσ 
ζθνπνύο.  ην έγγξαθν απηό, ν εληθόο αξηζκόο ζπκπεξηιακβάλεη ηνλ πιεζπληηθό θαη ην αξζεληθό γέλνο ην ζειπθό. 

 

Τπνγξαθή  ___________________________ 

 

Όλνκα θαη επίζεην __________________________________________  

 

Ζκεξνκελία  ___________________________ 
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ΔΙΓΙΚΗ ΓΗΛΧΗ 

 (ΝΑ ΤΜΠΛΗΡΩΝΕΣΑΘ ΜΟΝΟ ΑΠΟ ΠΡΟΩΠΟ ΠΟΤ ΠΡΟΟΡΘΖΕΣΑΘ ΓΘΑ ΣΗ ΘΕΗ ΜΕΛΟΤ 

ΔΘΟΘΚΗΣΘΚΟΤ ΟΡΓΑΝΟΤ ΣΟΤ ΑΠΘ) 

 

Δγώ, ν/ε ππνθαηλόκελνο/ε __________________________________________ (πιήξεο όλνκα) 

δειώλσ ηα εμήο: 

 

(α) Πξννξίδνκαη γηα ηε ζέζε   ____________________________________________ 

(β) Σν ΑΠΗ κνπ έρεη εμεγήζεη επαξθώο -  

 ηα θαζήθνληα, επζύλεο θαη ππνρξεώζεηο πνπ πεγάδνπλ από ηνλ πξνηεηλόκελν δηνξηζκό, 

βάζεη ηνπ Νόκνπ θαη ηεο πεξί εηαηξηώλ λνκνζεζίαο θαη, σο εθ ηνύηνπ, είκαη πιήξσο 

ελεκεξσκέλνο γηα ηα ελ ιόγσ θαζήθνληα, επζύλεο θαη ππνρξεώζεηο, 

 ηελ αλακελόκελε ζπλεηζθνξά κνπ, θαη  

 ην ρξόλν ηνλ νπνίν αλακέλεηαη λα αθηεξώλσ γηα απηό ην ζθνπό. 

 

(γ) Δπηβεβαηώλσ όηη είκαη ζε ζέζε λα θέξσ εηο πέξαο ηα αλσηέξσ θαη όηη δηαζέησ ηνλ απαηηνύκελν 

ρξόλν γηα ηε δηεθπεξαίσζή ηνπο.   

 

 

Τπνγξαθή  ___________________________ 

 

Όλνκα θαη επίζεην  _________________________________________ 

 

Ζκεξνκελία  ___________________________ 
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ΓΗΛΧΗ ΑΠΟ ΣΟ ΑΠΙ  

 

Τπνβάινπκε ην ζπλεκκέλν Δξσηεκαηνιόγην, δπλάκεη ηεο ζρεηηθήο Οδεγίαο ηεο Κεληξηθήο 

Σξάπεδαο ηεο Κύπξνπ («Κεληξηθή Σξάπεδα»), θαη δειώλνπκε όηη, εμ όζσλ θάιιηζηα γλσξίδνπκε, νη 

πιεξνθνξίεο πνπ πεξηέρνληαη ζε απηό είλαη νξζέο θαη ππνζηεξίδνπλ ηελ άπνςή καο όηη ν/ε 

__________________________________ (νλνκαηεπώλπκν) πιεξνί όια ηα θξηηήξηα γηα ηνλ 

δηνξηζκό/εξγνδόηεζε ηνπ σο1: 

(α) κε αλεμάξηεην κέινο. 

(β) αλεμάξηεην κέινο, ην νπνίν πιεξνί όια ηα θξηηήξηα αλεμαξηεζίαο ηεο Οδεγίαο. 

(γ) δηεπζπληή _________________________________________________ (λα αλαθεξζεί ε 

αθξηβήο νξγαληθή ζέζε). 

Ζ απόθαζε ηνπ ΑΠΗ γηα ηελ επηινγή ηνπ ζπγθεθξηκέλνπ πξνζώπνπ ιήθζεθε έρνληαο ππόςε2 

_______________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________ 

Εεηνύκε ηε ζπγθαηάζεζε ηεο Κεληξηθήο Σξάπεδαο γηα ηνλ πξνηεηλόκελν δηνξηζκό/εξγνδόηεζε. 

 

Τπνγξαθή    ___________________________ 

Ολνκαηεπώλπκν    _________________________________________ 

Θέζε      ___________________________ 

Δθ κέξνπο ηνπ  (Όλνκα ηνπ ΑΠΗ) ___________________________          

Ζκεξνκελία     ___________________________ 

 

 

 

 

 

 

                                                           
1
 Διαγράυεηε αναλόγφς. 

2
 Να περιληθθούν πέραν από γενικού περιετομένοσ πληροθορίες και πληροθορίες ποσ αθορούν ηστόν ιδιαίηερες 

γνώζεις και πείρα ποσ καηέτει οι οποίες θα εμπλοσηίζοσν ηη ζσνολική γνώζη και εμπειρογνφμοζύνη ηοσ διοικηηικού 

οργάνοσ ηοσ ΑΠΙ. 
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ΔΡΧΣΗΜΑΣΟΛΟΓΙΟ ΓΙΑ ΤΠΟΦΗΦΙΑ ΑΝΔΞΑΡΣΗΣΑ ΜΔΛΗ  

ΓΙΟΙΚΗΣΙΚΟΤ ΟΡΓΑΝΟΤ ΣΟΤ ΑΠΙ 

α) Δξγνδνηεζήθαηε ν ίδηνο/ε ίδηα ή ε/ν ζύδπγνο ζαο ζηελ αλώηαηε εθηειεζηηθή δηεύζπλζε ηνπ ΑΠΗ ή ηνπ νκίινπ 

απηνύ ή ππήξμε ε/ν ζύδπγνο ζαο κέινο δηνηθεηηθνύ νξγάλνπ ηνπ ΑΠΗ ή ηνπ νκίινπ απηνύ γηα νπνηαλδήπνηε 

ρξνληθή πεξίνδν θαηά ηα ηειεπηαία πέληε (5) έηε; 

β) Γηαηεξείηε ή δηαηεξνύζαηε θαηά ηα ηειεπηαία ηξία (3) έηε εζείο ή ε/ν ζύδπγνο ζαο ζεκαληηθή επηρεηξεκαηηθή 

ζρέζε κε ην ΑΠΗ ή κε ηνλ όκηιν απηνύ, απεπζείαο σο ζπλέηαηξνο ή σο νπζηαζηηθόο κέηνρνο, ή σο 

δηνηθεηηθόο ζύκβνπινο ή σο αλώηεξν ζηέιερνο νληόηεηαο πνπ δηαηεξεί ηέηνηα ζρέζε;  

γ) Λακβάλεηε ή είραηε ιάβεη ζην παξειζόλ, ζεκαληηθέο πξόζζεηεο ακνηβέο από ην ΑΠΗ ή από ηνλ όκηιν απηνύ, 

εθηόο από αληηκηζζία σο κε εθηειεζηηθό κέινο;  Οη πξόζζεηεο απηέο ακνηβέο θαιύπηνπλ, ηδίσο, θάζε 

ζπκκεηνρή ζε ζύζηεκα δηθαησκάησλ πξναίξεζεο γηα ηελ αγνξά κεηνρώλ ή ζε νπνηνδήπνηε άιιν 

ζπλδεόκελν κε ηελ απόδνζε θίλεηξν ή ζηόρν.  ηηο πξόζζεηεο ακνηβέο δελ πεξηιακβάλεηαη ε είζπξαμε 

πάγησλ παξνρώλ ζην πιαίζην ζπληαμηνδνηηθνύ ζπζηήκαηνο, ζπκπεξηιακβαλόκελσλ ησλ εηεξνρξνληζκέλσλ 

παξνρώλ γηα πξνεγνύκελεο ππεξεζίεο πξνο ην ΑΠΗ ή ηνλ όκηιν απηνύ αξθεί νη παξνρέο απηέο λα κελ 

ζπλαξηώληαη θαζ’ νηνλδήπνηε ηξόπν κε ζπλέρηζε ησλ ππεξεζηώλ απηώλ. 

δ) Δίζαζηε ή έρεηε δηαηειέζεη θαηά ηα ηξία (3) ηειεπηαία έηε, εμσηεξηθόο ζύκβνπινο ή εμσηεξηθόο ειεγθηήο ή 

ζπλέηαηξνο ή αλώηεξν ζηέιερνο (άκεζα ππεύζπλν γηα ζέκαηα ηνπ ΑΠΗ) ησλ παξόλησλ ή ησλ πξνεγνπκέλσλ 

εμσηεξηθώλ ζπκβνύισλ ή εμσηεξηθώλ ειεγθηώλ ηνπ ΑΠΗ ή ηνπ νκίινπ απηνύ; 

ε) Έρεηε ζπγγεληθό άηνκν ζηελ αλώηαηε εθηειεζηηθή δηεύζπλζε ή πνπ είλαη κέινο δηνηθεηηθνύ νξγάλνπ ηνπ ΑΠΗ 

ή ηνπ νκίινπ απηνύ; 

ζη)  Έρεηε νπνηαλδήπνηε ζύλδεζε, κέζσ νπνηαζδήπνηε επηρεηξεκαηηθήο ζρέζεο, κε ηελ αλώηαηε εθηειεζηηθή 

δηεύζπλζε ή κε κέινο δηνηθεηηθνύ νξγάλνπ ΑΠΗ ή ηνπ νκίινπ απηνύ (π.ρ. κέζσ θνηλώλ ζπκκεηνρώλ, ππό 

κνξθή θαηνρήο, άκεζα ή έκκεζα, πνζνζηνύ 20% ή πεξηζζόηεξν ησλ δηθαησκάησλ ςήθνπ ή ηνπ κεηνρηθνύ 

θεθαιαίνπ εηαηξίαο ή/θαη κέζσ ζέζεο δηνηθεηηθνύ ζπκβνύινπ εηαηξίαο, εμαηξνπκέλσλ κε θεξδνζθνπηθώλ 

νξγαληζκώλ); 

 

δ) Καηέρεηε, άκεζα ή έκκεζα, 5% ή πεξηζζόηεξν ηνπ κεηνρηθνύ θεθαιαίνπ ή ησλ δηθαησκάησλ ςήθνπ, ή 

εθπξνζσπείηε θαηά νπνηνλδήπνηε ηξόπν κέηνρν ή έρεηε ζπγγεληθό άηνκν κέηνρν ν νπνίνο θαηέρεη, άκεζα ή 

έκκεζα, 5% ή πεξηζζόηεξν ηνπ κεηνρηθνύ θεθαιαίνπ ή ησλ δηθαησκάησλ ςήθνπ ηνπ ΑΠΗ ή ηνπ νκίινπ απηνύ 

(εμαηξνπκέλσλ ησλ πεξηπηώζεσλ όπνπ ην ΑΠΗ είλαη ζπγαηξηθή εηαηξία πηζησηηθνύ ηδξύκαηνο ή όπνπ ην ΑΠΗ 

έιαβε θξαηηθή ελίζρπζε); 
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ΑΣΟΜΙΚΟ ΔΡΧΣΗΜΑΣΟΛΟΓΙΟ  

 

 

ε) Έρεηε ζπκπιεξώζεη ζπλνιηθή ζεηεία ζην δηνηθεηηθό όξγαλν ηνπ ΑΠΗ  ή ηνπ νκίινπ απηνύ πέξαλ ησλ ελλέα 

(9) εηώλ ζε ζπλερή βάζε ή κε; 

 

Αλ έρεηε απαληήζεη θαηαθαηηθά ζε νπνηαλδήπνηε από ηηο πην πάλσ εξσηήζεηο, αιιά παξόια απηά εμαθνινπζείηε 

λα πηζηεύεηε όηη κπνξείηε λα ζεσξεζείηε αλεμάξηεηνο, παξαθαιώ λα παξαζέζεηε πεξαηηέξσ πιεξνθνξίεο θαη 

επεμεγήζεηο θαζώο επίζεο θαη νπνηνπζδήπνηε ειαθξπληηθνύο παξάγνληεο νη νπνίνη πξέπεη λα ιεθζνύλ ππόςε 

θαηά ηελ αμηνιόγεζε ηεο αλεμαξηεζίαο ζαο.  

 

Τπνγξαθή   ___________________________ 

 

Ολνκαηεπώλπκν  ________________________________________ 

 

Ζκεξνκελία   ____________________________
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 3 

 

 

 

 

Προς:  Κεντρική Τράπεζα της Κύπρου 

 Τ.Θ. 25529 

 1395 Λευκωσία 

 (ή προς αρ. τηλεομοιότυπου 22378152) 

 

ΔΗΛΩΣΗ ΑΠΟΧΩΡΗΣΗΣ ΑΠΟ ΤΗ ΘΕΣΗ ΜΕΛΟΥΣ / ΔΙΕΥΘΥΝΤΗ  
ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΤΡΑΠΕΖΑ ΤΗΣ ΚΥΠΡΟΥ 

---------------------------------------- 

Εγώ, ο/η __________________________________________, δηλώνω προς την Κεντρική Τράπεζα της Κύπρου ότι 
αποχώρησα στις ________________________ από τη θέση του μέλους ή από τη θέση του 
___________________________________________________ του αδειοδοτημένου πιστωτικού ιδρύματος 
___________________________________________________  

Δηλώνω ότι οι λόγοι αποχώρησής μου είναι οι ακόλουθοι: 

_______________________________________________________________________________________________ 

_____________________________________________________________________________________________ 

____________________________________________________________________________________________ 

Δηλώνω ότι επιθυμώ να φέρω τα ακόλουθα σε γνώση της Κεντρικής Τράπεζας της Κύπρου: 

_____________________________________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________________________________ 

_____________________________________________________________________________________________ 

____________________________________________________________________________________________ 

Ημερομηνία ________________________________ 

Υπογραφή _________________________________ 

Ονοματεπώνυμο ____________________________ 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 4 
Όνομα ΑΠΙ ………………………………………. 

Μέλη Διοικητικού Οργάνου 
 

Ονοματεπώνυμο 

Κατηγορία μέλους 
(Εκτελεστικό, 

Μη Εκτελεστικό, 
Ανεξάρτητο) 

Ημερομηνία διορισμού 

Πρόεδρος    
Αντιπρόεδρος    
Μέλη    
    
    
    
    
    
    
    
    
    

 
Επιτροπές Διοικητικού Οργάνου 

Επιτροπή Ελέγχου 
 

Ονοματεπώνυμο 

Κατηγορία μέλους 
(Εκτελεστικό, 

Μη Εκτελεστικό, 
Ανεξάρτητο) 

Ημερομηνία 
διορισμού 

Πρόεδρος    
Αντιπρόεδρος    
Μέλη    
    
    
 
 
Επιτροπή Κινδύνων 
 

Ονοματεπώνυμο 

Κατηγορία μέλους 
(Εκτελεστικό, 

Μη Εκτελεστικό, 
Ανεξάρτητο) 

Ημερομηνία 
διορισμού 

Πρόεδρος    
Αντιπρόεδρος    
Μέλη    
    
    
 
Επιτροπή Αμοιβών 
 

Ονοματεπώνυμο 

Κατηγορία μέλους 
(Εκτελεστικό, 

Μη Εκτελεστικό, 
Ανεξάρτητο) 

Ημερομηνία 
διορισμού 

Πρόεδρος    
Αντιπρόεδρος    
Μέλη    
    
    
 
Επιτροπή Διορισμών και Εσωτερικής Διακυβέρνησης 
 

Ονοματεπώνυμο 

Κατηγορία μέλους 
(Εκτελεστικό, 

Μη Εκτελεστικό, 
Ανεξάρτητο) 

Ημερομηνία 
διορισμού 

Πρόεδρος    
Αντιπρόεδρος    
Μέλη    
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Άλλες επιτροπές 
Όνομα Επιτροπής .   .    .    .    .   .  
 

Ονοματεπώνυμο 

Κατηγορία μέλους 
(Εκτελεστικό, 

Μη Εκτελεστικό, 
Ανεξάρτητο) 

Ημερομηνία 
διορισμού 

Πρόεδρος    
Αντιπρόεδρος    
Μέλη    
    
    
 
Όνομα Επιτροπής .   .    .    .    .   .  
 

Ονοματεπώνυμο 

Κατηγορία μέλους 
(Εκτελεστικό, 

Μη Εκτελεστικό, 
Ανεξάρτητο) 

Ημερομηνία 
διορισμού 

Πρόεδρος    
Αντιπρόεδρος    
Μέλη    
    
    
 
Διευθυντές 
Ονοματεπώνυμο Θέση 
  
  
  
  
  
 
ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ:  

- ME TΗ ΣΥΜΠΛΗΡΩΣΗ ΤΟΥ ΠΑΡΟΝΤΟΣ ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ, ΝΑ ΕΠΙΣΥΝΑΦΘΕΙ ΟΡΓΑΝΟΓΡΑΜΜΑ ΤΟΥ 
ΑΔΕΙΟΔΟΤΗΜΕΝΟΥ ΠΙΣΤΩΤΙΚΟΥ ΙΔΡΥΜΑΤΟΣ. 

- ΝΑ ΣΥΜΠΛΗΡΩΝΕΤΑΙ ΞΕΧΩΡΙΣΤΟΣ ΠΙΝΑΚΑΣ ΓΙΑ ΚΑΘΕ ΘΥΓΑΤΡΙΚΟ ΠΙΣΤΩΤΙΚΟ ΙΔΡΥΜΑ ΚΑΙ 
ΥΠΟΚΑΤΑΣΤΗΜΑ ΤΟΥ ΑΔΕΙΟΔΟΤΗΜΕΝΟΥ ΠΙΣΤΩΤΙΚΟΥ ΙΔΡΥΜΑΤΟΣ. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

________________________________________________________________________________________________ 
Τυπώθηκε στο Τυπογραφείο της Κυπριακής Δημοκρατίας 

1445 Λευκωσία, Τηλ.: 22405824, Φαξ: 22303175 - www.mof.gov.cy/gpo 
Αντίτυπα της Επίσημης Εφημερίδας πωλούνται προς €2,00 το καθένα Ετήσια συνδρομή: €68,00. 
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